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JAV 40-tasis prezidentas Ronald Reagan 1981 sausio 20 d. 12 vai. prisaikdinamas prieš JAV 
kongreso rūmus Washingtone.
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VISI KVIEČIAMI PRISIDĖTI PRIE L.K
SUSIVIENIJIMO NAUJŲ NARIŲ VAJAUS

Pereitais metais minėjome di
džiojo lietuvių tautos sūnaus, 
pirmojo lietuvių dailiosios lite
ratūros kūrėjo, Kristijono Done
laičio mirties 200 metų sukaktį. 
Jo geniali poema “Metai” pa
traukliai pavaizduoja kiekvieną 
metų sezoną. Po pavasario links
mybių užgriūva vasaros darbai. 
Aptvarkius rudens gėrybes, iš
kyla ir žiemos rūpesčiai.

Dygsta žolė, prasiveržia pir
mieji pumpurai, išsiskleidžia 
kvapūs žiedai. Derliumi ir vai
siais pertekę laukai ir sodai 
kviečia pasinaudoti jų gėrybė
mis. Šalnos paliečia lapelius, 
jie keičia spalvą ir, praradę 
atsparumą, krenta žemėn. Šaltis 
ir sniegas trumpam sukausto 
žemę, kad ir vėl netrukus, ki
tam pavasariui artėjant, prasikal
tų iš sušalusios žemės naujos 
žolelės, iš šakų prasiveržtų nau
ji lapai ir nauji žiedai.

Argi panašus ritmas nesikar
toja žmogaus asmeniniame, 
šeimos, organizaciniame gyve
nime? Augame, bręstame, dir
bame, o pavargę vietą užlei
džiame kitiems. Ir Lietuvių Ka
talikų Susivienijime iki šiol dar 
neturėjome amžinai gyvenančių 
narių. Veikę ir dirbę, visi anks
čiau ar vėliau pasitraukia amži
nybėn. Gamta tuštumos ne
mėgsta ir ją reikia užpildyti. 
Tad ir Lietuvių Katalikų Susi
vienijimo vadovybė pakartotinai 
skelbia naujų narių vąjus, kad

- orgaiėtJNCiįją byūų. ię būtų kam 
pasinaudoti sukauptais vaisiais.

Kodėl mes nuolat primename 
ir dažnai kartojame, kad lie
tuviams geriausia draustis Lie
tuvių Katalikų Susivienijime? 
Priežasčių labai daug. Svarbiau
sia, kad jis yra pačių lietuvių 
įsteigtas, visą jo gyvavimo ir 
veiklos laiką pačių lietuvių va
dovaujamas; kad jis tvirtas fi
nansiškai, turi modemiškus ap
draudos planus ir patikrina sau
gią apdraudą, kaip ir pačios 
didžiausios ir tvirčiausios šios 
šalies fratemalinės organizacijos 
ar komercinės apdraudos bend
rovės.

Be to, mūsų Susivienijimas 
savo nariams ir jų pašalpgaviams 
teikia dideles lengvatas ir privi
legijas, išmoka aukštus dividen
dus, paliuosuoja nuo mokesčių 
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davė visiem lietuviam savo lin
kėjimus ir palaiminimą.

narius, sulaukusius 85 metų am
žiaus, nesusiaurinant jų narystės 
ir jų paskirtų pašalpgavių tei
sių.

Lietuvių Katalikų Susivieniji
mo direktorių taryba, posėdžia
vusi 1979 metų gruodžio mė
nesio 14-15 dienomis Wilkes- 
Barre, Pa., mūsų Susivienijimo 
Centre, nutarė skelbti nauju na
rių vajų, kuris baigsis artimiau
sio seimo metu, būtent 1981 
metų liepos mėnesio 12 dieną.

Už pasidarbavimą — įrašymą 
nauju narių — išmokami regu
liarūs komisai, o surinkusiems 
bent penkis naujus narius ne
mažesnei kaip $5000 dol. 
bendrai apdraudos sumai, bus 
skiriamos premijos. Tokie su
manūs nariai kito seimo proga 
Holiday Inn, Rochester, N.Y., 

JEI SALZBURGAS 
BŪTŲ LIETUVOJ

"Kas įvyktų, jei Salzburgas 
būtų Lietuvoj?” — tokia antrašte 
straipsnį išspausdino Salzburgo 
arkivyskupijos Austrijoj laikraš
tis Rupertusblatt ryšium su Salz- 
burge įvykusiomis vadinamo
mis “Lietuvos TSR kultūros die
nomis”, kurios buvo surengtos 
atžymint Salzburgo ir Vilniaus 
susibroliavimo dešimties metų 
sukaktį.

—J e i &edrhurgax.4jatir btė^ ^ - tlkJJtfmytX 
rašo laikraštis, Salzburgo Sv. tume dal] 
Petro bažnyčia, kurioj yra palai
dotas krašto globėjas, būtų pa
versta antireliginės propagandos 
muziejum, miesto katedra po karo 
nebūtų buvusi atstatyta, ir Salz
burgo arkivyskupas gyventų 
tremty kokiame nors mažame 
kalnų miestely. Jei Salzburgas 
būtų Lietuvoj, visi miesto ir apy
linkių vienuolynai, visi katalikų 
vaikų darželiai, mokyklos, ligo
ninės būtų uždaryti, vietos teo
logijos fakulteto studentai būtų 
milicijos griežtai kontroliuojami, 
Salzburge nebūtų katalikiškų 
jaunimo organizacijų, ir vaikai 
negalėtų patarnauti mišiom, ti
kintys mokiniai mokyklose bū
tų pačių mokytojų ir partijos pa
reigūnų persekiojami.

Jei Salzburgas būtų Lietuvoj,

viešbuty gaus nakvynes nemo
kamai trim naktim, gaus dova
nai bilietą į banketą ir bus 
specialiai pagerbti u>jų triūsą 
Lietuvių Katalikų SusfrienŲimo 
bendram labui.

Įrašydami naujus narius, pel
nysite materialinį atlyginimą, 
prisidėsite prie organizacijos na
rystės didinimo, jos veiklos plė
timo. Didesnis Susivienijimas 
teiks dar didesnes lengvatas ir 
privilegijas savo nariams, jų pa- 
šalpgaviams, ir atliks dar dides
nius darbus visuomenei ir lie
tuvių tautai.

Norintįs įsirašyti, kreipkitės į 
savo kolonijose gyvuojančių 
kuopų viršininkus, o kur kuo
pos nėra — kreipkitės tiesiog 
į Lietuvių Katalikų Susivieni
jimo centro įstaigą.

toliau rašo laikraštis, mes ne
turėtume naujų religinių knygų, 
ir mūsų arkivyskupijos laikraštis 
Rupertusblatt turėtų būti spaus
dinamas pogrindy. Mes, katali
kai, turėtume už bažnyčias mo
kėti aukštus mokesčius, mūsų 
Salzburgo Šv. Petro ir Sv. Se
bastijono kapinės būtų išniekin
tos, kryžiai būtų sugriauti, mūsų 
klebonai nega ailan

yvauti procesijose, už 
tikėjimą daugelis mūsų būtų su
imti ir teisiami ... Jei Salzbur- 
gas būtų Lietuvoj...

Salzburgo arkivyskupijos laik
raštis Rupertusblatt šia proga 
primena, jog Helsinkio konfe
rencijos baigiamajame doku
mente yra ypatingai iškeliamas i, 
kultūrinių ir mokslinių mainų 
reikalingumas, siekiant suartinti 
tautas ir tokiu būdu sustiprinti 
taiką. Tautų draugystė ir taika 
tegali būti įgyvendintos tik tada, 
kai yra pilnai gerbiamos visos 
pagrindinės žmogaus teisės bei 
laisvės. Deja, Lietuvoj žmogaus 
teisės bei laisvės yra skaudžiai 
pažeidžiamos, ypač yra varžoma 
Lietuvos katalikų, kurie sudaro 
didžiausią gyventojų dalį, tikė
jimo laisvė. Todėl, rašo laikraš-
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Kiekviena tauta, ar tai batų 
didelė, ar maža, turi teisę lais
vai gyventi, nes tik laisvė jai 
garantuoja natūralų vystymąsi ir 
savo tautinių galių iSplėtojimą. 
Bet gyvenime taip nėra. Dar ir 
dabar, kai visur skelbiamos apsi
sprendimo teisės, yra valstybių, 
kurios nori s avo kaimynus už- 

tis, Salzburgo katalikiškosios or
ganizacijos ir katalikų jaunimas 
kreipiasi į miesto gyventojus 
šiuo kvietimu; priimkit svečius 
iš Lietuvos, susipažinkit su lie
tuvių kultūra, bet neužmirškit 
pasiinformuoti apie tragišką lie
tuvių tautos dabartinę būklę 
ir padėkit lietuvių tautai. Lietu
vai reikia mūsų pagalbos.

Salzburgo arkivyskupijos laik
raštis Rupertusblatt šia proga 
atskirai spausdina ištrauką iš 
Lietuvos Katalikų Bažnyčios 
Kronikos 20-ojo numerio apie 
Eugenijos Žukauskaitės tar
dymą ir nubaudimą pinigine 
bauda, apkaltinus ją vaikų kate- 
kizavimu. Si ištrauka yra baigia
ma pačios Žukauskaitės žo
džiais: AJ stebiuosi, kad demo- 
kratiškiausiame pasaulio krašte 
aš esu tardoma ir baudžiama 
dėl savo tikėjimo ...

gruodžio 22 dalyvavo kartu su 
kitais Romoj gyvenančiais vys
kupais ir kardinolais specialioj 
popiežiaus Jono Pauliaus Il-ojo 
audienctyoj. Vysk. A. Deksnys 
turėjo progą asmeniškai Sv. Tė
vui pareikšti visų lietuvių vardu 
Sv. Kalėdų ir Naujųjų Metų 
sveikinimus. Sv. Tėvas iš savo

kariauti, atimti laisvę. Tokia vie
na grobuonė yra ir Sovietų Są
junga, kuri smurtu ir apgaule 
1940 užgrobė Lietuvą ir ją prie
varta prisijungė.

Tačiau laisvojo pasaulio lietu
viai, ypač Amerikos lietuviai, 
neužmiršo Lietuvos, nuolat ir 
nuolat visiems primena, kad 
Lietuva yra okupuota, kad ten 
paneigtos bet kokios žmogaus 
teisės, kad lietuviai niekada ne
nurims, kol bus atgauta Lietu
vai laisvė, tokia pat laisvė, kuria 
naudojasi ir kitos pasaulio tau
tos.

Ir mūsų tauta juk seniai apsi
sprendusi būti nepriklausoma. 
Seniai, atsikėlusi iš vergijos 
griuvėsių, pati pasisakė, kad ji 
bus nepriklausoma. Buvo laikai, 
kai 19 amžiuje niekas netikėjo, 
kad išliks lietuvių tauta. Ji buvo 
visai prie kapo duobės. Jos in- 
teligentųa — bąjorija buvo su
lenkėjusi, nesidomėjo lietuviš
kais reikalais. Miestai buvo pil
ni kitataučių — žydų, vokiečių, 
rūtų. Pats kraštas okupuotas. 
Lietuviškas buvo tik suvargęs, 
baudžiavos nukankintas kaimas. 
O vis dėl to, toji pasmerkto
ji, paniekintoji tauta nežuvo. 
Priešingai, —ji prisikėlė naujam 
gyvenimui.

Senoji Lietuvos valstybė 
žlugo 1795 metais. Ją taip pat 
smurtu ir apgaule okupavo Ru
sija. Ji visa darė, kad iš žemė
lapio išnyktų Lietuvos vardas, 
kad Lietuvos kraštas nedalomai 
būtų įjungtas į Rusiją, kad jos 
žmonės pakeistų tikėjimą, pasi
darytų pravoslavais, kad pakeis
tų ir lietuvių kalbą J rusų kalbą. 
Bet — taip nebuvo. Lietuvoje 
kilo tautinis judėjimas, kurį pra
dėjo istorikas Simanas Daukan
tas. Vyskupas Motiejus Valan
čius išmokė tautą skaityti ir ra
šyti, ją miblaivino, ją subūrė 

į glaudžias už tikėjimą kovojan
čias parapijas, nurodė knygne
šiams kelią ir pats pirmas at
spausdino knygeles, nukreiptas 
prieš rusus. Jis parašė ir groži
nės literatūros knygų, kad tauta, 
jas skaitydama, galėtų atsikvėpti 
ir pasigrožėti. Valančius atvedė 
tautą iki Aušros, o Aušra jau 
uždegė tautinio atgimimo žibin
tus. Tautinis atgimimas nuolat ir 
nuolat stiprėjo.

19 amžiuje dar niekas nekal
ba apie nepriklausomybę, nors 
Vincas Kudirka jau kalbėjo 
apie aiškų apsisprendimą.

1905 metais buvo Vilniaus di
dysis seimas, kuriame buvo net 
2000 delegatų. Seimas jau kalbė
jo apie tautos ateitį ir jau kal
bėjo apie autonomiją.

Pirmojo didžiojo karo metu 
1917 gegužės 27 — birželio 3 
Petrapilyje buvo sušauktas lie
tuvių atstovų seimas. Seimas bu
vo audringas — vieni siūlė, kad 
Lietuva turi būti autonomiška 
Rusijos rėmuose, o kiti, kad ji 
būtų nepriklausoma. Seimo dau
guma nubalsavo, kad Lietuva 
turi būti nepriklausoma.

Tai ir įgalino Lietuvių Tarybą 
Vilniuje 1918 metais vasario 16, 
šeštadienį, 12:30 v. popiet pa
skelbti, kad Lietuva nutraukia 
visus buvusius ryšius su kaimy
nais ir atstato savo nepriklau
somybę.

Sis 20-ties pasirašytas aktas 
ir atstatė Lietuvą kaip nepri
klausomą valstybę. Sis aktas ir 
dabar galioja.

Dėl Lietuvos nepriklausomy
bės kovoja visa Lietuva, kovoja 
tyliai, bet atkakliai pasipriešin
dama okupantui, leisdama po
grindinę spaudą. Kovoja ir viso 
pasaulio lietuviai. Tad ir mes 
nelikime nuošalyje. Tik bendro
mis jėgomis, sutartinai iškovosi
me laisvę Lietuvai!
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AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA

Lietuvos klausimas amerikiečių 
organizacijos sesijoje

Chicagoje veikiantis amerikie
čių sambūris World Without 
War gruodžio 8 d. Chicagos tei
sininkų rūmuose miesto centre 
turėjo studijų dieną tema “lais
vas tautų apsisprendimas ir tero
rizmas”. Vienas seminaras buvo 
paskirtas Lietuvos klausimui. 
Kalbėtojais buvo pakviesti Alto 
pirm. dr. K. Sidlauskas ir vice
pirmininkas dr. J. Valaitis.

Savo paskaitoje dr. J. Valai
tis informavo apie Lietuvos oku
paciją, įjungimą j Sov. Sąjungą, 
ko JAV' ir laisvasis pasaulis ne
pripažįsta, apie Ribbentropo- 
Molotovo paktą.

Dr. K. Sidlauskas savo paskai
toje kalbėjo apie dabartinį Lietu
vos tarptautinį statusą ir pain
formavo, kas dabar daroma Lie
tuvos laisvinimo srityje.

Studijų dienoje prelegentais 
dalyvavo JAV' Valstybės depar
tamento atstovas ir eilė uni
versitetų dėstytojų, o klausytojų 
tarpe buvo d aug jaunų žmonių. 
Vyko diskusijos, kuriose be Lie
tuvos reikalų dar buvo paliesta 
padėtis San Salvadore, Irane, 
Airijoje ir Viduriniuose Rytuose.

Prez. Reagano laiškas 
dr. K. Šidlauskui

Naująjį prezidentą Ronald 
Reagan Amerikos Lietuvių Ta
rybos vardu pasveikino pirm, 
dr. Kazys Šidlauskas. Prez. Rea
gan atsiuntė padėkos laišką, pa
žymėdamas, kad palankūs svei
kinimo žodžiai jam daug reiš
kia akivaizdoje prieš akis stovin
čių uždavinių. Siųsdamas savo 
sveikinimus, prez. Reagan pa
reiškė, kad jis palaikys šiltą ry
šio jausmą ir ateityje.

Sovietiniai karo 
nusikaltėliai

Prof. dr. Ant. Musteikis at
siuntė Altui kopiją 1945 m. 
rugp. 8 d. Londone JAV, D. Bri
tanijos, Prancūzijos ir Sovietų 
Sąjungos pasirašytos sutarties, 
kurioje aptariama, kas yra karo 
nusikaltėlis ir numatoma tų nu
sikaltėlių teismo procedūra. Pa
gal to susitarimo nuostatus ryš
ku, kad karo nusikaltėliais reikia 
laikyti ne vien Ribbentropą, ir 
kitus vadovaujančius nacius, bet 
taip pat ir Molotovą bei aukštuo
sius to meto Sovietų Sąjungos 
pareigūnus, kurie nusikalto tai
kai, kurie nusikalto deportaci
jomis, darbo vergų stovyklų įve
dimu, kalinių žiauriu laikymu, 
privačios nuosavybės grobimu, 
nežmoniškais veiksmais prieš 
civilius, persekiojimais dėl poli
tinių, religinių įsitikinimų. Prof. 
Musteikis kelia mintį, kad jeigu 
JAV skyrė 2.3 mil. dolerių ir pa
samdė 20 advokatų, kad ieškotų 
ir teistų karo nusikaltėlius, vei
kusius prieš žydus, reikia išplės
ti akciją, kad ir Sovietų Sąjun
gos karo nusikaltėliai būtų trau
kiami atsakomybėril

Informacijos Pietų Amerikai 
apie Lietuvą

Altas užmezgė ryšį su talen
tingu lietuvių laikraštininku, A. 
Mičiudu, kuris gyvendamas Ar
gentinoje dirba TELAM žinių 
agentūroje ir per kurį informaci
jas apie Lietuvą bus galima per
teikti Pietų Amerikos spaudai 
ir radijui.

A. Mičiudas kaip laikraštinin
kas dalyvavo Madrido konferen
cijoje ir grįžęs j Argentiną 
per TELAM agentūrą Pietų 
Amerikos spaudai davė plačių 
informacijų Bpfe Vlado šakalio 

iš Lietuvos atvežtas žinias, apie 
jo keliamą reikalą atšaukti Rib- 
bentropo-Molotovo paktą, ku
riuo buvo nulemtas Lietuvos už
grobimas.

Mičiudas painformavo apie 
JAV delegacijos II. pirmi
ninko Kampelmano pareiški
mą, kad Maskva laužo žmogaus 
teises Lietuvoje. A. Mičiudas 
Altui pranešė, kad V. šakalio 
perteiktas ir kitas žinias apie 
Lietuvą perdavė Paragvajaus, 
Peru, Bolivijos, Čilės, Urugva
jaus ir Brazilijos laikraščiai.

Bolševikų nužudytieji šauliai
Lietuvių šaulių sąjunga išeivi

joje išleis leidinį apie bolševikų 
nužudytuosius šaulius. Jau tu
rima keletas šimtų pavardžių ir 
pagrindinių informacijų apie 
nužudytuosius. Visi, žinantieji 
apie bolševikų nužudytus šau
lius Lietuvoje arba apie numa
rintus Sibire, prašomi žinias 
apie juos ir nuotraukas siųsti 
šį leidinį ruošiančiam kun. J. 
Prunskiui, adresu: 2606 West 
63rd Street, Chicago, IL 60629.

Spaudė rusus dėl prievartos 
Lietuvoje

Europos saugumo ir bendra
darbiavimo komisija. Washing
tone, atsiuntė Altui pilną tekstą 
JAV delegacijos nario R. Spen
der Oliver ’kalbbs, pasakytos 
Madrido konferencijoje gruo
džio 5 d. Savo kalboje iškelda
mas laužymą Helsinkio susitari
mo punktų, Oliver pabrėžė, kad 
Sovietų Sąjunga Belgrado kon
ferencijoje net neleido baigia
majame dokumente suminėti 
žmogaus teisių termino. Primi
nęs, kad vyrai ir moterys, kurie 
niekuo kitu nenusikalsta, kaip 
tik naudojasi žmogaus teisėmis, 
vis dėl to yra sistemingai var
ginami, gąsdinami, areštuojami, 
kalinami, tremiami, Oliver klau
sė: “Kiek gi mes galime pasi
tikėti tokia vyriausybe, kuri to
kius dalykus praktikuoja?” Pri
minė, kad tūkstančiai JAV moks
lininkų atsisakė su Sov. Są
junga bendradarbiauti, kol lai- 
KYS Sacharovą ištrėmime.

Priminė Maskvos kalinamus
V. Petkų, V. Skuodį, P. Plumpą,
VI. Lapienį, pabrėždamas, kad 
tai tragiškų kentėjimų faktai, 
laužant iškilmingus pasižadė
jimus. Priminė Lietuvos tikin
čiųjų suvaržymus. Pabrėžė, kad 
Maskva nepaiso teisių savo ma
žumų, kokiomis dabar ten yra 
lietuviai, latviai. Pabaigoje Oli
ver klausė: “Jeigu tokie svarbūs 
nuostatai, kaip įsipareigojimas 
gerbti žmogaus teises ir pagrin
dines laisves, yra ignoruojami ar 
grubiai pažeidžiami, tai mes ne
atsieksime saugumo ir koopera- 
vimo Europoje, kaip tas numa
tytas baigiamąjame Helsinkio 
susitarimų akte.”

Nauja Hot Springs 
Alto valdyba

Visuotiniame narių susirinki
me išrinkta nauja Hot Springs 
Alto valdyba: pirmininkas Os
valdas Nagelė, Vicepirmininkas 
Petras Maldeikis, sekr. Antanas 
Zubavičius, iždin. Kostas Ple
pys. Revizijos komisija: Antanas 
Bertulis, Antanas Kniklys ir Ka
zys Pumputis.

Clevelando Altas
Metinio organizacijų atstovų 

susirinkimo išrinkta skyriaus 
valdyba pareigomis pasiskirstė 
taip: pirm. Algimantas Pautienis, 
I-a* vicepirm. Ona Jokūbaitienė, 
vicepirm. spaudai ir informaci
jai Kazys Kandis, vicepirm. orga-

Adv. Thomas E. Mack, Lietuvių Katalikų Susivienijimo prezidentas su JAV 
prezidentu Ronald Reagan. T. E. Mack jau 15 metų dirba Republican 
National Heritage komitete. Jis su žmona Patricija buvo pakviesti prisi
jungti prie Pennsylvanijos delegacijos ir dalyvauti prez. R. Reagano inau
guracijos baliuje, įvykusiame Pension Building salėj.

AMERIKOS ŽODIS MADRIDE
PABALTIJO VALSTYBIŲ 
KLAUSIMU
BRONIUS NEMICKAS

Nė nebuvo galima tikėtis, kad 
Pabaltijo valstybių — Lietuvos, 
Latvijos ir Estijos — klausimas 
atsirastų Madrido konferencijos 
dienotvarkėj. Veltui kai kūrių 
mūsų veiksnių paskiri vadovau
jantieji žmonės skleidė tokius 
žadulius, užuot rimtai ruošęsi 
Madrido konferencijos proga pa
saulio viešuomenei įsaknliau 
priminti Sovietų Sąjungos netei
sėtai įsiinkorporuotų Pabaltijo 
valstybių nelemtį, lietuvių, lat
vių ir estų tautom tebedaromas 
didžias nuoskriaudas. Tačiau, 
nežiūrint mūsų menkoko pasi
ruošimo tokiam uždaviniui, Pa
baltijo valstybių nelemtį ir jų 
tautų nuoskriaudas, labiausiai 
JAV delegacijos (iš privačftį pi
liečių pasirinktosios) nario Rimo 
Česonio didžių pastangų dėka, 
gana įsakmiai apibūdino Ameri
kos delegacijos pirmininko pa
vaduotojas Warren Zimmerman- 
nas savo kalboje, pasakytoje

nizaciniams reikalams Jadvyga 
Budrienė, iždin. Bronius Dai
nys, valdybos sekr. Anastazija 
Mackuvienė, iždo sekr. Beatričė 
Natkevičiūtė. Kontrolės komisi
ja: Henrikas Idzelis, Romas Bri
džius, Zenonas Obelenis.

Miami Alto vadovybė
Miami Alto susirinkime iš

rinkta valdyba: pirm. Petras ši
las, vicepirm. Juozas Gruzdas, 
sekr. Aurelija Stongvilaitė, ižd. 
Jadvyga Yankus. Skyrių sudaro 
šios organizacijos: Atgimimo 
S-gos skyrius, Katalikių Mote
rų S-gos skyr. , Susivienijimo 
Lietuvių Amerikoje Miami kuo
pa, Sandaros Miami kuopa, Mia
mi L.A.P. Klubas, Miami Lietu
vių Moterų socialinis klubas, 
šaulių S-gos kuopa “Aušra”, 
Miami Balfo skyrius.

Laisvės radijas
Radio Liberty programų pa

vyzdžius, įrašytus į kasetes, 
yra gavęs A. Miltinas, 440 Roe 
Court, Downers Grove, IL 60515 
ir besidomintiems sutinka kase
tes paskolinti.

Prasiveržimai JAV spaudoj
Amerikiečių laikraščiai Ro

chester?, N.Y. gana dažnai iš
spausdina vietinio Alto skyriaus 
pirmininko Juozo Jurkaus laiš
kus įvairiais aktualiais klausi
mais, ypač primenant Lietuvos 
reikalus.

Leidinys Sibiro trėmimų 
sukakčiai

šiemet sueis 40 metų nuo 
didžiųjų trėmimų iš Lietuvos į 
Sibirą. Sukakties proga Ameri
kos Lietuvių Biblioteka išleis 
knygą “Lietuviai Sibire”. Joje 
bus gausiai atsiminimų, laiškų 
ir nuotraukų. Knygą paruošė 
kun. Juozas Prunskis, o meniš
ką Jos apipavidalinimą atlieka 
dali. P. Aleksa ir dail. V. Lu
kas.

konferencijos plenume 1980 
gruodžio 15. Jis, apžvelgdamas 
Helsinkio baigminio akto aštun
tojo principo (aptariančio tautų 
lygiateisiškumą ir jų apsispren
dimo teisę) vykdymą ir pavyz
džiais nurodydamas to principo 
pažaidas, apie Pabaltijo vals
tybių inkorporaciją ir tautų so
vietinę priespaudą kalbėjo:

“Nebūčiau ištikimas abiejų 
partijų keturiasdešimties metų 
principinei JAV politikai, jei ne
paminėčiau ypatingo atvejo. 
Jungtinės Amerikos Valstybės 
nepripažįsta Latvijos, Lietuvos 
ir Estijos valstybių neteisėtos 
inkorporacijos, ginklu įvykdytos 
Sovietų Sąjungos. Šis veiksmas 
yra nesuderinamas su aštuntuo
ju principu.

Norėčiau priminti ketvirtojo 
principo nuostatą (jis aptaria 
valstybių teritorijos neliečiamu
mą — Br. N.), kad nebus pri
pažinta teisėta jokia okupacija 
ir teritorijos įgijimas, apeinant 
tarptautinę teisę. Ir norėčiau 
pakartoti savo vyriausybės vie
ningą aiškinimą, kad šis nusista
tymas yra taikintinas Pabaltijo 
valstybėm.

Šiuo mūsų istorijos sunkiu 
metu negalim palikti nepaminė
jus vyriausybės pareigūno (iš jo 
rašto) šio iškalbingo teiginio, 
neišdildomai įsirėžusio mūsų 
istorijon:

“Kaip jau žinom, . . . Sovietų 
Socialistinių Respublikų Sąjun
ga įteikė mano vyriausybei ul
timatumą be rimtos ir pateisi
namos priežasties . . . Rytojaus 
dieną rusų raudonoji armija, už- 
puldama pasienio sargybas, per
žengė mūsų sieną ir užėmė 
visą kraštą ... Iš Maskvos tam 
tikslui atsiųstas aukštas sovieti
nis pareigūnas primetė mum 
marionetinę vyriausybę ir visą 
administraciją pervedė Sovietų 
Sąjungos vyriausybės kontro- 
lėn . ..”

Tai Lietuvos diplomato žo
džiai, apibūdiną sovietinį įsiver
žimą jo kraštan 1940 metų bir
želyje. (Paimta iš Lietuvos 
įgalioto ministerio ir nepaprasta 
pasiuntinio Kazio Škirpos 1940 
liepos 21 d. protesto notos Vo
kietijos užsienio reikalų minis* 
teriui Joachim von Ribbentro- 
pui. Br. N.)

Žinoma, mes realistai. Žinom, 
kad maža kas yra darytina ati
taisyti prieš keturis dešimtme
čius padarytam blogiui. Betgi 
norim priminti, kad prabėgęs 
laikas neįteisins šio blogio. Lai
kas, kaip ir prievarta, neįteisi
na blogio.”

Toliau W. Zimmermannas, 
tiesdamas jau septintojo princi
po (aptariančio žmogaus teisių 
ir pagrindinių laisvių pagarbu
mą) nuostatų vykdymą ir jų pa
žaidas konkrečiais pavyzdžiais, 
savo Amerikos delegacijos var
du pasakytąją kalbą tęsė:

“Pabaltijo valstybėse tie, ku
rie gina etnine* ir tautines tei
ses, yra padėti į tokias pat blo
gas, gal dar blogesnes sąlygas. 

kaip ir kitose srityse. Lietuvos 
Katalikų Bažnyčia ypač sunkiai 
prispausta. Matomai esama sis
temingo, procentiškai didesnio 
rusų perkeldinimo Estijos, Lat
vijos ir Lietuvos gyventojų sąs
kaitom Kaip nurodyta anksty
vesnių pranešimų, daug žymių 
Pabaltijo aktyvistų yra kalinamų 
dėl jų politinių įsitikinimų.

Įkalinimas ar psichiatrinis 
areštas buvo nesėkmė keturias
dešimt penkių pabaltiečių, pasi
rašiusių peticiją 1979 rugpiūčio 
23 sukakus keturiasdešimčiai

POLITINIO GYVENIMO TYRIMAI
1980 m. vasarą Etninių gru

pių tarnyba, angliškai žinoma 
kaip Ethnic Community Serv
ices, pravedė apklausinėjimą 
Chicagos Marquette Parko rajo
ne ištirti lietuvių dalyvavimui 
Amerikos politiniame gyveni
me. Šios studijos tikslas yra su
daryti vaizdą, kiek lietuvių yra 
šio krašto piliečių, kiek yra užsi
registravusių balsuoti ir kiek 
balsuojančių. Taip pat apklau
sinėtų žmonių pasisakymai nu
rodys, kokių kliūčių yra norin
tiems politiniame gyvenime da
lyvauti.

Etninių grupių tarnybos atsto
vai ėjo pas asmenis su iš anksto 
paruoštomis anketomis. As
menys buvo parinkti apklausi
nėjimui stratifikuotu atsitiktiniu 
būdu (stratified random samp
ling). Šiuo metu suvedami duo
menys. Štai yra apklausinėtųjų 
charakteristika ir keletas pavyz
džių atsakymų į klausimus:

Apklausinėtųjų amžiaus vi
durkis — 64 metai. 64% mote
rys, 36% vyrai. .55% vedę, 30% 
našliai, 11% viengungiai, 4% 
išsiskyrę, 26% nebaigė gimnazi
jos, 36% baigė gimnaziją, 11% 
lankė universitetą arba techninę 
mokyklą, 15% baigė universite
tą, 12% baigė profesinę mokyk
lą, 85% gimė Lietuvoj, 10% 
JAV-ėse, o 5% kitur.

Atsakymai parodė, kad 72% 
JAV-ėse negimusių turi Ameri
kos pilietybę, bet 28% neturi 
Tai gana didelis nuošimtis lietu
vių, kurie negali pilnai pasi-

BALTIEJI ROMAI PRANEŠA

Baltųįų Rūmų Etninių reikalų 
įstaigos 1980 m. rudens-žiemos 
biuletenis praneša (duodame 
pranešimo vertimą ištisai):

"Specialus prezidento padėjė
jas etniniam reikalam Stephen 
Aiello ir jo pavaduotoja Victo
ria Mongiardo dalyvavo Chica
go) Amerikos Lietuvių Bendruo
menės suvažiavime, kad praneš
tų, Jog Pabaltijo valstybių diplo
matinio atstovavimo klausimas 
dabar gali būti išspręstas. Dr. 
Aiello pareiškė susirinkusiem. 
Jog Valstybės departamentas 
yra pasiruošęs tartis su trimis 
dabartiniais Pabaltijo valstybių 
Charge d’affaires ryšium su Jų 
įpėdinių paskyrimu, kad nenu- 

rnetų Molotovo-Ribbentropo 
paktui, kuris atvėrė vartus 
sovietinei Pabaltijo valstybių 
okupacijai. Toj peticijoj jie pri
minė, kad sovietinė vyriausy
bė 1920 metais pripažino tų tri
jų valstybių suverenumą. Ir jie 
prašė, kad Sovietų vyriausybė 
gėdingąjį paktą, nuvertus! tą 
suverenumą, pagarsintų ir pa
skelbtų niekiniu ir negaliojan
čiu.

Rugsėjo 20 dieną, vienuolikai 
dienų praėjus nuo šio Madrido 
susirinkimo pradžios, Antanas 
Terleckas, signataras ir, kaip 
praneša, šio Pabaltiečių atsišau
kimo pradininkas, nuteistas aš- 
tuoneriem metam kalėjlthV ir 
nutrėmimo. Tą pačią dieną Ju
lius Sasnauskas, atsišaukimo 
signataras, nuteistas šešeriems 
su puse metų kalėjimo ir nutrė
mimo.”

Tai ištraukos iš Jungtinių 
Amerikos Valstybių delegacijos 
Madrido konferencijoj vienos 
pasakytų kalbų, aštriausiai užka
binusios neteisėtą Pabaltijo 
valstybių inkorporaciją, lietuvių, 
latvių ir estų tautų tebesitę
siančią sunkią sovietinę prie
spaudą. Pabaltijo kraštam, dau
giausia Lietuvai, skiriamas 
Amerikos delegacijos vardu W. 
Zimmermanno pasakytosios 
kalbos geras penktadalis (dau
giau kaip du puslapiai iš dešim
ties). Visa tai nesidėjo savaime. 
Mūsų tautiečiui Rimui Česoniui 
prisiėjo atsidėjus darbuotis: įti
kinti netikėlius, sutelkti Pabalti
jo v alstybių bylai palankiuo
sius, rūpintis redagavimu, for
mulavimu, reikalinga medžiaga.

reikšti politiniame gyvenime. 
93% tų, kurie yra piliečiai, yra 
taip pat užsiregistravę balsa
vimui. Tiktai 7% piliečių nėra 
užsiregistravę. 98% tų, kurie yra 
užsiregistravę, dažniausiai da
lyvauja prezidento rinkimuose. 
Truputį mažiau dalyvauja kituo
se rinkimuose: 89% Illinois vals
tijos, 88% Chicagos miesto, o 
72% “primary” rinkimuose. 92% 
užsiregistravusių balsavo 1976 
metų prezidento rinkimuose, o 
tik 79% balsavo paskutiniuose 
miesto valdžios rinkimuose.

Apklausinėtieji buvo pa
klausti, kiek jie domisi artėjan
čiais prezidentiniais rinkimais. 
94% apklaustųjų atsakė į šį klau
simą, o iš jų 68% pasisakė, kad 
labai domisi šiais rinkimais, 25% 
truputį domisi, o 7% 
nesidomi. Tiek pat (94%) atsakė 
į klausimą — “Kiek jum svarbu 
jeigu vienas ar kitas kandidatas 
bus išrinktas prezidentu?” Iš jų 
57% sakė, kad jiem labai svarbu, 
21%—kad truputį svarbu, o 14% 
—visai nesvarbu. 8% nebuvo 
apsisprendę šiuo klausimu.

Iš šių pirmųjų suvestų davi
nių gaunasi vaizdas, kad daugu
mas apklaustųjų lietuvių ak
tyviai dalyvauja Amerikos politi
niame gyvenime. Daugumas tų, 
kurie pasiryžo tapti Amerikos 
piliečiais, sąmoningai prisideda 
prie Amerikos politinio gyveni
mo, pasinaudodami savo balsavi
mo teisėmis.

Kiti šios studijos daviniai bus 
paskelbti vėliau.

Ethnic Community Services 

trūktų Pabaltijo valstybių atsto
vavimas, kai dabartiniai jų dip
lomatai nebegalės eiti pareigų. 
Suairinkime dalyvavo atstovai 
lietuvių, latvių ir estų bend
ruomenių, kurios šiam reikalui 
darbavosi keletą metų.”

Tai Amerikos Lietuvių Bend
ruomenės nepaliaujamo ir at
kaklaus darbo akivaizdus 
vaisius. — P.P.

— Amerikos Balsas nuo sau
sio 6 pradėjo naują apžvalginę 
lietuvišką programą, kuri Lie
tuvoj bus girdima kasdien tarp 
6:15 ir 6:30 vai. ryto.
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IŠ JAV LB VISUOMENINĖS 
VEIKLOS

JAV lJB-nė> rūpesčiu ir Šiais 
metais yra paruostos dvi radijo 
programos angių kalba Vasario 
16-osios sukakčiai. Pirmąją pro
gramą (15 min. ilgumo) paruošė 
JAV LB visuomeninių reikalų 
tarybos ilgamečiai talkininkai 
Rima ir Gabrielius Mironai, Šiuo 
metu aktyviai įsijungę į rezis
tento Vlado šakalio odisėjos iš
populiarinimą amerikiečių 
spaudoj. Antrąją programą, kuri 
yra daugiau kultūrinio pobūdžio 
(25 minučių ilgumo), paruoSė 
Clevelando visuomenininkai ir 
JAV LB kultūros tarybos nariai 
Juozas Stempužis ir Algis 
Rukšėnas. Asmenys, turintieji

KAIP GRĮŽO 
SADŪNAITĖ?

Ii Lietuvos K. B. 
Kronikos Nr. 44

1980 liepos 8, baigusi ištrė
mimo bausmę Sibire-Boguča- 
nuose, Nijolė Sadūnaitė gavo 
pasą ir per Rygą išskrido į 
Vilnių. Liepos 9, vos spėjus lėk
tuvui nusileisti Rygos aero
uoste, stiuardesė įsakė visiems 
keleiviams paruošti pasus ir bi
lietus, kuriuos, išlipant iš lėk
tuvo, tikrino trys uniformuoti 
milicininkai. Patikrinę N. Sadū- 
naitės ir jos palydovo pasus, pa
reigūnai paaiškino, jog jiems 
esą kažkokių neaiškumų ir pa
kvietė sėstis į šalia lėktuvo sto
vinčią automašiną, kurioje laukė 
trys čekistai iš Vilniaus. Po pen
kių valandų kelionės “Volga” 
pasiekė Vilnių. Atvežė prie pat 
namų Architektų gatvėje, saugu
miečiai palinkėjo Nijolei, “kad 
daugiau nereikėtų susitikti” ir 
paleido.

Kokiam tikslui buvo reikalin
ga šita čekistų “palyda”? Ogi, 
kad tie, kurie su gėlėmis buvo 
nuvykę į Rygos ir Vilniaus aero
uostus negalėtų jos pasveikinti 
ir įteikti gėlių, kad vėliau sau
gumiečiai galėtų sakyti, jog Ni
jolės Lietuvoje niekas nelaukė 
ir nepasitiko.

Žinią apie Nijolės Sadūnaitės 
sugrįžimą greitai pranešė įvai
rios radijo stotys. Žmonės klau
sinėjo vieni kitus: “Kaip pama
tyti Nijolę?” O tie, kurie ją su
tikdavo, sakė: “Ačiū tau, Nijole, 
už tavo meilę ir auką. Tu še
šerius metus švietei Tautai ir 
pasauliui, žadinai visus nenusi
lenkti melui bei prievartai, būti 
ištikimiems Dievui ir Tėvynei”. 
O N. Sadūnaitė skubindavosi 
pasakyti: "Ačiū, ačiū visiems už 
maldas ir visokeriopą paramą. 
Tik jūsų maldų dėka pajėgiau 
viską pakelti. . .” 

Amerikon lietuvių dovanotas Laisvės varpas. Jis buvo 
išstatytas Philadelphijoje žmonėms pažiūrėti. Prie jo sargy
boje stovi du Amerikos lietuviai kariai. Vienas laiko Ame
rikos vėliavą, o kitas — Lietuvos. Varpas buvo nuvežtas į 
Lietuvą ir įkeltas į Karo muziejaus bokštą. Pirmą kartą jis su- 
ikimUjo IMI vasario 16.

pažinčių ir galintieji radijo pro
gramas įpiršti amerikiečių radijo 
stotim, yra kviečiami rašyti JAV 
LB VRT-bos reikalų vedėjui Ant. 
Cailiušiui adresu: 704 Benson 
St., Philadelphia, Pa. 19111. 
Kreipiantis prašoma pažymėti, 
kurios magnetofoninėse juoste
lėse įrašytos programos pagei
daujama.

Teresės Gečienės, Philadel- 
phijos LB apylinkės pirminin
kės, iMstangomis plačiai klauso
ma Philadelphijos klasikinės 
muzikos stotis WFLN ir šiais 
metais sutiko skirti pusvalandį 
laiko Lietuvos Nepriklausomy
bės šventės minėjimui. Progra
ma bus girdima vasario 15, sek
madienį, 6:05 vai. vakaro banga 
95.7 FM.

Atsiliepdama į prašymą, JAV 
LB visuomeninių reikalų taryba 
pasiuntė Indianapolio tarptauti
niam centrui knygų ir kitokių 
leidinių apie Lietuvą. Už tai 
gauta nuoširdi centro vadovybės 
padėka.

JAV LB visuomeninių reikalų 
taryba kreipėsi į JAV teisingu
mo departamentą ir paprašė pa
aiškinimų dėl nepiliečių liudiji
mų naudojimo JAV teismuose, 
ypač bylose, keliamose taria- 
miem nacių karo nusikaltėliam. 
Gautas teisingumo sekreto
riaus pavaduotojo Alan A. Parker 
laiškas, kuriame paaiškinama, 
kad kreipimuisi suteikta eiga ir 
greitu laiku bus duotas atsaky
mas.

Aldona Zailskaitė, gyvenanti 
Cicero, Ill., dažnai talkina JAV 
LB-nei, tikrindama anglų kalbą 
jos leidžiamiem veikalam. Šiuo 
metu ji yra sutikusi sistemin
gai peržiūrėti dr. R. Šilba- 
jorio redaguojamą kolektyvinį

LIETUVIAI 
PASAULYJE

— Sibiro lietuvaičių malda
knygės “Mary Save Us” Anglijoj 
išleista nauja laida. Panaudotas 
1964 m. Britų Lietuvių Tarybos 
išleistos maldaknygės tekstas, 
kurį anglų kalbon išvertė kun. 
K. Trimakas, o britų vartojimui 
priderino prof. R. Sealey. Nau
jai laidai pratarmę parašė West- 
minsterio arkivyskupas kardino
las Bassil Hume. Gaunama: 
Lithuanian Community in Great 
Britain, 55 Ringmer Ave., Lon
don SW6 5LP, Gr. Britain, Kaina 
1.50 dol.

— Tėvynės prisiminimai, To
ronto lietuvių radijo programa, 
kuriai vadovauja Jonas R. Sima
navičius, sausio 10 minėjo 30 
metų veiklos sukaktį.

veikalą “The Mind Against the 
Wall: Essays on Lithuanian Cul
ture under Soyiet Occupation”. 
Peržiūrės turinį, suvienodins iš
našas, bibliografiją, terminologi
ją ir kt. A. Zailskaitė taip pat 
sutiko palaikyti ryšius su leidyk
la ir rūpintis veikalo korektū
romis. Minimas veikalas yra fi
nansuojamas iš lietuvių visuo
menės laisvinimo darbui surink
tų aukų, kurios buvo tam reika
lui skirtfųuper Lietuvių Bend
ruomenę. Veikalą planuojama 
išleisti šį pavasarį.

Inž. Algimantas Gečys, JAV 
LB visuomeninių reikalų tary
bos pirm., LB vienetam ir 
visuomenei paruošė pavyzdinę 
medžiagą Vasario 16-ajai atžy
mėti kitataučių tarpe. Si medžia
ga apima pavyzdinius laiškus 
kongreso nariam, JAV preziden
tui, valstybės sekretoriui, minė
jimo rezoliucijos pavyzdį, laiš
kus redakcijom vedamųjų 
straipsnių reikalu, “press re
lease”, senatorių ir kongres- 
manų sąrašą, straipsnį, tinkantį 
naudoti kaip vedamąjį, ir 1.1. No
rintieji šia pavyzdine informaci
ja pasinaudoti yra kviečiami 
kreiptis į JAV LB VRT-bos rei
kalų vedėją Ant. Gailiušį, 704 
Benson St., Philadelphia, Pa. 
19111.

Ir šiais metais JAV LB visuo
meninių reikalų tarybos rūpes
čiu yra išleista brošiūra, nu
šviečianti LB-nės darbuotojų 
pastangas laisvinimo sirty 1980 
metais. Brošiūra yra pailiust
ruota nuotraukomis su įvairiais 
valdžios pareigūnais. Joj taip 
pat yra išspausdintas JAV LB 
krašto valdybos pirmininko inž. 
Vyt. Kutkaus kreipimasis į lietu
vių visuomenę. _

— Tėv. dr. Leonardas Andrie- 
kus, OFM, Brooklyno lietu
vių pranciškonų vienuolyno vir
šininkas, pakviestas sukalbėti 
invokaciją JAV kongrese minint 
Lietuvos nepriklausomybės at
kūrimo sukaktį. Minėjimą or
ganizuoja Amerikos Lietuvių 
Taryba.

— §v. Kazimiero seselių kon
gregacija šiuo metu renka me
džiagą apie kazimieriečių stei
gėją Mariją Kaupaitę, bandant 
užvesti jos beatifikacijos bylą. 
Visi, kurie su Motina Marija su
sirašinėjo, ją pažino arba apie ją 
turi žinių, prašomi kreiptis: Ge
neral Superior, Sisters of St. Ca
simir, 2501 West Marquette Rd., 
Chicago, Ill. 60629.

— Kun. Pijus Čėsna sausio 
14 mirė Ashland, Pa. Velionis 
buvo gimęs 1889 sausio 15 Dzū
kijoj. Dar jaunas atvyko į Ame
riką, dirbo ir mokėsi. Kunigu 
įšventintas 1915 gruodžio 23. 
Dirbo keliose lietuvių parapijo
se, o ilgiausiai buvo klebonas 
Mahanoy City, Pa. Palaidotas 
sausio 20 §v. Juozapo kapinė
se, Mahanoy City, Pa.

— Visuomenininko premija už 
1980 metus paskirta Viktorui Ta- 
tarūnui. Premiją yra įsteigusi 
Pasaulio Lietuvių Katalikų 
Bendrija. Premijos mecenatas — 
kun. dr. J. Prunskis. 1980 m. 
kandidatui atrinkti komisija 
buvo sudaryta Brazilijoj: kun. 
Juozas Šeškevičius, chem. Al
fonsas D. Petraitis, mokyt An
gelė Joteikaitė, Petras Šimonis ir 
kun. Pr. Gavėnas. 500 dol. pre
mija įteikta lapkričio 30.i ’

— Vasario 16 gimnazija, minė
dama savo veiklos 30 metų su
kaktį, rengia 1981 liepos 3-5 
visų gimnaziją lankiusių ir joje 
dirbusių suvažiavimą ir prašo 
visus, kurie norės ir galės su
važiavime dalyvauti, tai pranešti 
iki vasario 15 adresu: Litau- 
isches Gymnasium, Suvažiavi
mui rengti komitetui, 6840 Lam
pertheim 4, West Germany. Te- 
lef 06256-322.

Vytauto Didžiojo muziejus Kaune nepriklausomybės metais. Jį suprojektavo architektas Vla
das Dubeneckis. Pradėtas statyti 1930, baigtas 1934. Du muziejai įkurti 1936. Kai
rėje bokštas su Amerikos lietuvių dovanotu Laisvės varpu, į dešinę — Laisvės statula. Nuotr.
V. Augustino

KARO MUZIEJUI 
60 METŲ

Dar tebevykstant Lietuvos ne
priklausomybės kovom, Kaune 
1921 sausio 22 buvo įkurtas Lie
tuvos Karo Muziejus. Jam bu
vo pavesta surinkti ir saugoti 
visą medžiagą, susijusią su lais
vės kovomis. Krašto apsaugos 
ministerija paskyrė tuometinį 
karo sanitarijos viršininką Vladą 
Nagevičių tą muziejų organizuo
ti, nes jis jau buvo pasireiš
kęs kaip praeities tyrinėtojas, 
archeologijos mėgėjas.

Patalpos buvo parinktos Do
nelaičio gatvėje prie Turgaus 
aikštės. Vėliau ši aikštė pava
dinta Vienybės aikšte. Čia rusų 
laikais buvo pulko jojykla ir 
cęrkvė. ., ,

.Organizatoriai pasikvietė ta
lentingą architektą Vladą Dube- 
neckį. Jis perdirbo bokštą, su
teikdamas jam pilies bokšto iš
vaizdą. Čia ir buvo įkeltas Ame
rikos lietuvių dovanotas Laisvės 
varpas.

Muziejaus oficialus atida
rymas įvyko 1921 vasario 16. 
Vladas Nagevičius (vėliau ge- 
ąęrolas) labai ržpinosi muzie
jumi, rinko eksponatus, stengėsi 
ir kuo gražiau įrengti muziejų 
ir pačią aikštę, kad Ji taptų tau
tos šventove.

Aikštės šone čia buvo pasta
tytas ir pirmasis radijo stoties 
bokštas. Tuo metu radijo stotis 
dar buvo maža. Kai ji augo ir 
kai radijas labiau išsivystė, radi
jo stoties bokštas buvo perkel
tas į Vytauto kalną.

Paminklas žuvusiem pagerbti
Kairėje sodelio pusėje buvo 

pastatytas paminklas pagerbti 
tiem, kurie žuvo nepriklausomy
bės kovoje. Projektą padarė 
skulptorius Juozas Zikaras. Pa
minklas buvo pastatytas iš ak
menų, surinktų tose vietose, kur 
vyko nepriklausomybės kovos. 
Paminkle buvo įrašyta: “Per am
žius budėję, laisvę laimėjom per 
aukas ir pasišventimą”.

Aplinkui pristatė lietuviškų 
kryžių. Čia buvo palaidotas ir 
nežinomas karys. Taip pamink
las pasidarė tautos šventovė. 
Čia vykdavo gražios vėliavos 
nuleidimo iškilmės. Čia vyko ir 
pagrindiniai didžiųjų švenčių 
minėjimai.

Laisvės paminklas
Aikštelės dešinėje pusėje 

buvo pastatytas Lietuvos Lais
vės paminklas — taip pat pagal 
skulptoriaus Juozo Zikaro pro
jektą. Jis ir sukūrė šią Laisvės 
statulą.

Muziejus perstatomas
Senojo muziejaus patalpos 

buvo kuklios ir nepasižymėjo 
jokia architektūra, išskyrus 
bokštą. Reikėjo naujo muziejaus.

To naujo muziejaus pamatai 
buvo prakasti 1930, kai visa tau
ta iškilmingai šventė Vytauto 
Didžiojo metus.

Tada apsispręsta už didelio

Senasis Karo muziejus Kaune, padarytas iš rusų kavalerijos 
pulko jojyklos. Bokštą suprojektavo architektas Vladas Du
beneckis. Bokštas primena pilies bokštą. Ten buvo įkeltas 
Amerikos lietuvių dovanotas Laisvės varpas, Kairėje — pir
mosios radijo stoties Kaune stiebas. Vėliau jis buvo per
keltas į Vytauto kalną prie geležinkelio stoties.

Karo muziejus Kaune buvo įkurtas 1921 sausio 22. Oficialus 
atidarymas įvyko 1921 vasario 16. Nuotraukoje — muziejaus 
atidarymo dieną gen. V. Nagevičius (antras iš dešinės) tarp 
aukštųjų vyriausybės pareigūnų, dalyvavusių muziejaus iš
kilmingame atidaryme.

muziejaus pastatymą. Aukas rin
ko visoje Lietuvoje.

Architekto V. Dubeneckio 
kūrinys

Naujojo muziejaus projektą 
parengė architektas Vladas Du
beneckis, tikrai talentingas ir ga
bus architektas.

Jis buvo gimęs 1888 Sibire. 
Architektūrą studijavo Petrapi
lio akademijoje. Dar būdamas 
Rusijoje, pasireiškė kaip gabus 
architektas. Į Lietuvą grįžo 1919 
ir įsijungė į nepriklausomos Lie
tuvos atstatymą — veikė organi
zacijose, Kauno Meno mokyklo
je dėstė perspektyvą, vedė kom
pozicijos klasę, piešė net deko
racijas teatrui.

Talentingai pasireiškė kaip 
architektas — pastatė Kamėlavos 
bažnyčią, perstatė ir atremonta
vo Kauno teatrą, pastatė Meno 
mokyklai ir Čiurlionio galerijai 
laikinus rūmus, suprojektavo di
dingus Čiurlionio galerijos rū
mus, bet jų vėliau niekas nepa
statė, suprojektavo Medicinos 
fakulteto rūmus.

Vienas ii gražiausių jo kūri
nių ir yra šis Vytauto Didžiojo 
Muziejus. Kiek čia grožio, ele
gancijos, kiek čia modernaus 
polėkiol >

Bet šio pastato baigto jis ne
bematė. Jis mirė 1932 rugpjū
čio 10, gyvenęs tik 44 metus.

Du muziejai
Muziejus buvo pašventintas 

1934 vasario 16. Pilnai įrengtas 
ir įkurtas 1936. Čia buvo įkurti 
du muziejai. Iš priekio — Ka
ro muziejus, kuris priklausė 
Krašto apsaugos ministerijai; iš 
kitos pusės — Vytauto Didžiojo 
Kultūros Muziejus, kuris pri
klausė švietimo ministerijai.

Pertvarkyta ir muziejaus aikš
tė, pristatyta Lietuvos didžiųjų 
vyrų biustų, įkurtas rožių dar
želis, pastatyta daugiau lietu
viškų kryžių. Į naują muziejaus 
bokštą įkeltas Amerikos lietu
vių dovanotas Laisvės varpas ir 
kiti varpai.

Tai buvo graži ir brangi Lie
tuvos šventovė su savo muzie
jais, galerijomis, su paminklais, 
su gražiomis vakarinėmis apei
gomis ir skambančiais trimitais.

Okupavus Lietuvą, šventovė 
sunaikinta iš pagrindų. Nugriau
tas kariam pagerbti paminklas, 
nugriautas ir Laisvės paminklas, 
pati statula įkišta į architektū
ros muziejų. Pats muziejus pa
vadintas Istoriniu muziejumi. 
M
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RUSIJOS IMPERIALISTINĖ
EKSPANSIJA

1801 — MingrelŲą,
1809 — Suomiją l» Alandų

Jau 500 metų vykdo savo užkariavimus
Visais laikais Rusija buvo im- 

perialistė — griebė savo kaimy
nus ir juos pavergė. Niekada jai 
neužteko, visada jautėsi nesaugi 
ir saugumo sumetimais naikino 
kitus. Niekas pasaulyje nėra tiek 
užkariavęs ir pavergęs, kaip Ru
sija, o iš jos visa paveldėjusi 
Sovietų Sąjunga.

Sovietų Sąjunga skelbia tautų 
draugystę, kviečia nusiginkluoti. 
Visa tai yra melas, propaganda 
priešam apgauti, suklaidinti. Pa
tys visą laiką ginkluojasi ir ren
gia planus užkariavimui. Kas 
dabar atidžiai seka televiziją, 
politinių žinių analizę, tas yra 

tiesiog nustebintas amerikiečių 
naivumu. Dar ir šiandien yra 
tokių, kurie tiki sovietų žo
džiam. Net prezidentas Carteris, 
užgrobus Afganistaną pasakė, 
kad per porą dienų daugiau su
žinojęs apie sovietus, nei per 
visą savo gyvenimą.

Labai gaila, kad nematė anks-

čiau nei Amerikos prezidentas 
nei kiti, kas toji Sovietų Są
junga. Ji turi rytietišką suktu
mą, maskuotą apgaulę. Tau šyp
sosi ir tuo pačiu tave apgauna. 
Pasirašo sutartis, kad kiti jų lai
kytųsi, o patys niekada jų nė 
neprisimena. Sutartys priešui 
apgauti, pasauliui mulkinti. Kiek 
sovietai sulaužė nepuolimų su
tarčių!

Jau Petras Didysis kalbėjo, 
kad reikia rusam veržtis j Per
sijos įlanką. Dar tada jis nenu
jautė, kad ten bus dideli žemės 
turtai — nafta. Ieškojo išėjimo į 
Persijos įlanką, j Indijos van
denyną.

Užkariavimai praeityje
Didžioji ekspansija prasidėjo, 

kai 1462 Maskvą pradėjo valdy
ti Jonas III. Nuo tada kiekvie
nas caras stengėsi kokiu nors 
būdu ką daugiau užkariauti. Lie
tuvos galinga valstybė pamaži!
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Motcow at the hMdwttora 
of the great river ay ata ma of 
Ruaaia waa well situated aeo 
graphice.ly for its task lackinc 
natural boundaries its survival 
depended on its expansion. 
Its supremacy was achieved 
by keeping the princely do- 
maw whole by strong govern
ment through military aule 
crscy strict control of the 
nobuitv and the reduction of 
the peasantry to serfdom The 
Church also became the sup 
gorter and depewdent of me

Moscow s early eubeer 
vience to them gained the 
confidence of the Tartar princes 
who entrusted its princes with 
the collection of tribute from 
all Russian princes Ils leader
ship became gradually recog 
nisen and as occasion befell 
.ta princes swallowed up other 
principalities and later chai 
fanged and defeated the Tar
tars Ivar. IF. hrrr.ly consoli
dated Russia and Anally refused 
the tribute Later Ivan IV 
harried and annexed the weaker 
Tartar t’a'ei and began the 
advance into Siberia

silpnėjo. Ją stūmė Rusija. Kar
tais miestai ar kunigaikštijos bu
vo valdomi Lietuvos, paskui — 
Maskvos, vėl Lietuvos, ko) galų 
gale atiteko Maskvai.

Štai kaip metai po metų vyk
dė savo užkariavimus!

1472 užkariavo Permę.
1478 — Dvinos sritį,
1479 — Novgorodo respub

liką,
1485 — Tverės didžiąją ku

nigaikštystę,
1487 — pirmą kartą užimė 

Kazanę,
1489 — Vjatką,
1503 — Černigovo kunigaikš

tystę,
1510 — Pskovą,
1514 — Smolenską,
1521 — Riazanę,
1552 — Kazanę,
1556 — Astrachanės pirmas 

užkariavimas,
1558 — Tartu pirmas užėmi

mas,
1563 — Polocką,
1581 — Sibiro nukariavimo 

pradžia,
1607 —Tūlą,
1618 — Sibiro iki Jenisėja'us 

užkariavimas,
1632 — Sibiro užkariavimas 

iki Lenos upės,
1645 — Sibiro užkariavimas 

iki Ochotsk jūros,
1645 — Rytų Ukrainą,
1680 — Kijevo srytį,
1697 — Kamčiatkos pusiasalj, '
1696 — Azovą,
1721 — Livoniją, Estiją, Kare

liją.
1723 — Kaspijos jūros pakran

tes,
1739 — Juodosios jūros pa

krantės tarp Dou-Bug,
1772 — pirmasis Lietuvos- 

Lenkijos padalijimas, dalį Gudi
jos.

1774 — Krymą, Juodosios jūp 
ros pakrantės tarp Dniepro ir 
Dniestro, Kaukazo pakraščių už
kariavimas,

1782 — Kubanę,
1783 — Gruziją (pirmą kartą),
1792 — J uodosios jūros šiauri

nės pakrantės,
1793 — antrasis Lietuvos Len

kijos padalinimas — Minkso, 
Pinsko sritis, vakarų Ukrainą, ,,

1795 — trečiasis Lietuvos ir) 
Lenkijos padalijimas, užima,. 
Kuršą ir visą Lietuvą,

1798 — Jonijos salas: Kafu,

1812 — Besarabiją,
1813 — antrą kartą užima Gru

ziją,
1815 — Lenkijos likutį,
1820 — Kazachstano dalį, 

Azerbeidžaną, Armėniją,
1828 — Armėniją persiškąją,
1829 — Dunojaus ir Kubanės 

žiotis, Kaukazą,
1850 — KoŠ-Kurganą,
1853 — Pietų Sachaliną ir da

lį Korėjos,
1855 — Kuril o salas,
1860 — Siaurės Mandžiūriją, 

Vladivostoką,
1865 — Taškentą*
1868 — Samarkandą, Bucharą,
1873 — Chivą,
1875 — Siaurinį Sachaliną,
1876 — Kokandą,
1878 — Besarabiją, dalį Armė

nijos pakartotinai,
1881 — Turkmėniją,
1884 — Mervę,
1898 — Liao - Tung pusiasa

lį, Port Artūrą,
1901 — Madžiūriją,
1919 — Gudiją, Ukrainą (jau 

užkariavo Sovietų Sąjunga),
1920 — Gruziją, Azerbai

džaną, Armėniją,
1922 — Tolimųjų Rytų res

publiką,
1939 — Rytų Lenkiją,
1940 — Korelijos dalį,
1940 — Estiją, Latviją, Lietu

vą, Besarabiją, Bukoviną,
1945 — Rytų Kareliją, Petsa- 

mo, S. Rytprūsius su Karaliau
čiumi, Karpatų Ukrainą, pietų 
Sachaliną, Kurilų salas,

1956 — Sovietų armija užima 
Vengriją;

1968 — Sovietų armija užima 
Čekoslovakiją,

1980 — Sovietų invazija į Af
ganistaną.

Po antrojo pasaulinio karo so
vietai sukūrė savo 
valstybes

satelitines 
Rytų Vokietiją, 

Lenkiją, Bulgariją, Romuniją, 
Jugoslaviją, Albaniją. Pirmoji iš 
Maskvos įtakos pasitraukė Ju
goslavija, dabar labiausiai nuto
lusi yra Rumunija. ’•

-o-
Patys faktai ir skaičiai rodo 

Rusijos imperializmą. Ir dabar, 
pasidarę net komunistais, garan
tavę tautų apsisprendimo laisvę, 
rusai organizuoja savo tradicinę 
caristinės Rusijos ekspansiją. Ir 
paskutinį žygį suorganizavo ca
ras Brežnevas.

Jei nebūtų buvę tų užkaria
vimų, kaip savitai reikštųsi visos 
tautos, kaip klestėtų jų tautinis 
menas ir jų kultūra! (J.K.)

Rusija Jonui Žiauriajam mirus 1584. Tai buvo nedidelė 
valstybė aplinkui Maskvą.

NEPROFESIONALAI NEGALI 
DARYTI TESTAMENTŲ

L.K. Suslv. Direktorių Taryba 
Ir Konstitucinės Komisijos

Dvasios Vedasi Msgr.. Jonas Balkonas, PA., 556 - 68th 
Avenue, St. Petersburg Beaeh, Fla. 33706. Tel. 813 367-2523 
(367-2408).

Prezidentas: adv. Thomas E. Mack, 11 West Union St ., 
Wilkes-Barre, Pa. 18702. Tel., Office - 1-717-822-1145; Home - 
1-717-472-3880.

Viceprezidentas! Juozas B. Laučka, 9610 Singleton Dr., 
Bethesda, Md. 20034. Tel. 1-301-530-5631.

Sekretoriust Pranas J. Katilius, 1059 Blair Ave., Scranton, 
Pa. 18508. Tel., Office — 1-717-823-8876; Home — 1-717- 
342-3819.

Iždininkė i Leokadija Donarovich, 37 Eldon Ave., Landš- 
downe, Pa. 19050. Tel. 1-215-626-2409.

Iždo Globėjai: Dr. Vladas Simaitis, 2951 W. 63rd St., 
Chicago, Ill. 60629. Tel. 1-312-436-7878.

Vito A. Yucius, 52 Shady Dr., W. Pittsburgh, Pa. 15228. 
Tel. 1-412-563-2754.

Dr. Kvotėjas: Dr. Albert J. Valibus, 136 E. Bennet St ., 
Kingston, Pa. 18704. Tel. 1-717-288-1212.

Direktoriai: Bronius Bobelis, 212 Elderts Lane, Woodhaven, 
N.Y. 11421. Tel. 1-212-647-6637.

Albina Poškienė, 6606 So. Washtenaw Ave., Chicago, III. 
60629. Tel. 1-312-434-2374.

Saulius Kuprys, 1806 So. 49th Ct., Cicero, Ill. 60650.
Charles A. Liscosky, 71-73 S. Washington St., P.O. Box 32, 

Wilkes-Barre, Pa. 18701. Tel. 717 823-8876.

Konstitucinės Komisijos
Labdarybės komisija: 

Creek, Pa. 18602; Joan 
Wyoming, Pa. 18644.

Spaudos-Informacijos:

Patricia Mack, Heatherhill, Bear 
Baranosky, 106 W. Brady St W.

Stasys Garliauskas, 1949 Hobbard, 
Detroit, Mich. 48209; Jurgis Sadauckas, 119 S. Rebecca, Scran
ton, Pa. 18504; Alena Miškinytė, 62 Wilfred, Pittston, Pa. 18640.

Statutų komisija: Pranciška Katilienė, 1059 Blair Ave., 
Scranton, Pa. 18508; St. Lukoševičius, 1935 W. 7th St ., Bro
oklyn, N.Y. 11223; Michael Baranosky, 106 W. Brady St ., W. 
Wyoming, Pa. 18644.

Teismo komisija: Juozas Giedraitis, 10 Barry Dr., E. North
port, N.Y. 11721; Dr. Petras J. Jokubka, 3528 So. Archer, Chi
cago, Ill. 60609; Marijona Kozerskienė, 35 Hilldale Ave., Wilkes- 
Barre, Pa. 18705.

Jaunimo komisija: Thomas E. Mack, Jr., Heatherhill, Bear 
Creek, Pa. 18602; David Donar, 37 Elton Ave., Landsdowne, 
Pa. 19050; Romas Mancevičius, 77 Douglas Str., Hartford, 
Conn. 06106. 
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RUSAI LAIKO LIETUVIUS
SAVO REZERVATE

Lietuvos padėtį iškalbiai pri
siminė nuo 1975 Prancūzijoj 
gyvenąs žymus čekų rašytojas 
Milan Kundera, ką tik anglų kal
ba pasirodžiusios “Juoko ir už
maršties knygos” autorius. The 
New York Times knygų priede 
rašoma: “Jei vaikystėj man kas 
būtų pasakęs — vieną dieną 
tavo tauta pranyks iš pasaulio, 
aš būčiau atmetęs tai kaip ne

Mielas Tautieti, drauskis
LK Susivienijime

LKS yra tvirta, saugi lietuvių fraternalinės apdraudos 
ganizacija. Turtas siekia 3 milijonus dolerių.

or-

Turi modemiškus apdraudos planus 
pilnamečiams ir jaunamečiams:

— 20 metų mokėjimo — 20 Year Payment Life
— 20 metų taupymo — 20 Year Endowment
— Taupymo iki 65 metų — Endowment at Age 65
— Mokėjimo iki 85 metų — Life Paid up at 85 

(tik pilnamečiams).

Susivienijimas turi ir priedinius draudimus už mažus mo
kesčius. Aplikantai nuo 16 iki 40 metų, nuo $500.00 iki 
$2000.00 apdraudai priimami be medikalinės egzaminaci
jos — sveikatos patikrinimo.
Susidomėję apsidraudimu Lietuvių K. Susivienijime, kreip
kitės į jūsų kolonijoj gyvuojančios kuopos sekretorių, arba 
į Susivienijimo centrą išpildant žemiau paduotą kuponą.

kartojasi

kreipiąs! 
neklaus-

Tas neva testamento surašyto- 
jas galėjo klientą įtraukti į dide
lę komplikaciją ir dideles išlai
das. Tas “testamentas” po jos 
mirties būtų patekęs į Sovietų 
Sąjungos advokatų rankas. New 
Yorko advokatų firma, atstovau
janti Sovietų Sąjungai, būtų per
davusi tą bylą Chicagos jų pati
kimam advokatui. Ir tada niekas 
negalėtų pasakyti kiek liks gimi
nėm pinigų iš to didelio paliki
mo, kadangi išlaidos pasidarytų 
labai didelės.

Aš jai patariau sudaryti naują

testamentą, įdedant “trust agree
ment” sutartį. Tik tokiu būdu 
būtų išvengta didelių išlaidų, ir 
palikimas patektų į Lietuvoj gy
venančių rankas.

Taigi testamentai privalo būti 
sudaromi patyrusių advokatų, 
kurie yra atsakingi už teisinių- 
legalių dokumentų sudarymą. 
Sis atvejis verčia mane patarti 
visiem, kurie turi nepatyrusių 
asmenų sudarytus testamentus 
prieš 1976 m., ar anksčiau: paro
dykite juos savo advokatam.

Darant testamentus, reiktų 
neužmiršti lietuvių spaudos, 
labdaros ir radijo valandėlių.

Adv. Charles P. Kai.

sąmonę . . . Žmogus žino, kad jis 
mirtingas, bet neabejoja, kad jo 
tauta gyvens amžinai. Bet po ru
sų invazijos 1968 m. kiekvienas 
čekas suprato, kad jo tauta gali 
būti tylomis ištrinta iš Europos, 
kaip per pastaruosius metus iš 
pasaulio tylomis tirpo 40 milijo
nų ukrainiečių, pasauliui visai 
nekreipiant dėmesio. Arba štai 
lietuviai. Ar žinot, kad 17 šimt
mety Lietuva buvo galinga Eu
ropos valstybė? Šiandien rusai 
laiko lietuvius savo rezervate, 
kaip pusiau išnaikintą, nuo lan
kytojų užtvertą gentį, kad užsie
nis nežinotų apie jų egzisten
ciją”.

“Juoko ir užmaršties knygos” 
pagrindinės temos yra Čekoslo
vakijos likimas ir bolševikinis 
totalitarizmas. Knygai pasiro
džius Prancūzijoj 1979 metais, 
Prahos valdžia atėmė iš Kunde- 
ros Čekoslovakijos pilietybę.

"Aš nežinau, kas mano tautos 
laukia ateity”, sako jis. "Nėra 
abejojimo, kad rusai darys visa, 
kas (manoma, palaipsniui ją iš
tirpdyti savo civilizacijoj”.

(Elta)

LITHUANIAN C. ALLIANCE 
P. O. Boa 32 (71-73 So. Washington St) 

Wilkes-Barre, Pa. 18703

Esu susidomėjęs apsidraudimu 4 Liet. Kat. Susivienijime

Vardas, pavardė ............. ........... ..................^..................
AcirOSftS • ••••••*••«•••••*• see•••• eeeea •••• eeee eeeesee*eeeeeeee4bes ve• eeeeee**eeeee»eee«ee eeveeee

............... ..................„................. .......... (Zip Code)
Joi*u norttut priklouayt kolonijoj gyvuojančio* Sutiviauįjimo

... (taip ar m).

JemAm aiqahtt tinto* j oantr*. Maiončhit ataakyt;

Man dažnai pasitaiko matyti 
testamentus, sudarytus neprofe
sionalų. Pasitaiko, kad žmogus, 
norįs sudaryti testamentą, tuo 
reikalu teiraujasi pas savo arti
mus pažįstamus, kurie, linkėda
mi jam “gerovės”, jam patarnau
ja ir tokiu žygiu jį sukonfuzi- 
ja, be reikalo jį įgąsdindami, 
sakydami, kad miestas, teismas 
ir advqjcatai paims didelę jo 
turto dalį. Apgailestautina, kad 
panašūs “patarimai” 
dažnai.

Išgąsdintas žmogus 
į advokatą. Visai jo
damas, jis “moko” advokatą, ką 
reikia daryti. Iš tikrųjų advo
katas savo klientui paaiškina, 
kad testamentas yra reikalingas, 
apibūdindamas jo reikšmę. Tik 
tada kliento akys prasiblaivo.

Darydami testamentą, mes 
vartojam techninius ir legalinius 
žodžius, turinčius savo reikšmę, 
Pasiįmdami advokatą, jūs turite 
juo pasitikėti, kad jis žino, ką 
daro, ir atsako už savo veiks
mus.

Prieš keletą mėnesių į mano 
raštinę atėjo ponia X, prašyda
ma patikrinti neprofosionalo pa
darytą jos testamentą. Tame 
testamente nurodyta, kad ji savo 
turtą skiria giminėm, esantiem 
Lietuvoj. Peržiūrėjęs to “testa-

tei, kad ji nueitų pas tą neva tes
tamento s u rašytoją, pareikalautų 
sumokėtų pinigų ir jam tuos 
popierius, ištrynus savo parašą.

Po Tryptinio ansamblio koncerto Kultūros Židinio scenoje dabartiniai ansamblio šokėjai 
(r veteranai. Ansamblio vadovė ir mokytoja Jadvyga Matulaitienė stovi gale ketvirta 
iš dešinės. Nuotr. L. TamoMėio
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THE SAGA OF VLADAS ŠAKALYS

In novels and films great 
escapes are usually planned 
down to the very last detail. 
For Vladas Šakalys the agon
izing decision to escape from 
the Soviet Union took but 15 
minutes, because, he says, the 
KGB secret police were hot on 
his trail and arrest would mean 
a minimum of 10 more years 
of being locked up on a starva
tion diet.

The 38-year old Lithuanian 
optician already had spent 15 
years in Soviet prisons and 
labor camps. By trying to 
escape he faced the risk of 
being shot on the spot, but by 
staying put, all he had to look 
forward to was another long 
prison term.

Šakalys decided to take the 
risky way and embarked on a 
1,200 mile, 24-day journey 
through the Soviet Union and 
Finland to Sweden. Because of 
a Soviet agreement with Fin
land to return all escapees, he 
had to make his trek across Fin
land in secret.

Šakalys says he spent 21 of 
those days walking, running 
and swimming through ter
rain that included everything 
from high ground to mosquito 
infested marsches. Šakalys, 
wearing sneakers and bright 
blue pants, could not be mis
taken for a woodsman but luck 
was with him ____ ___ ___  ____ ____ __ __________ ____ ___ _____ ___

Šakalys was one of 45 signer^'-Hi'fėė ‘ $d41e< sun never goes down,” Sikalys
last year of a petition circulated 
in the Soviet Union and the 
West calling for the withdrawal 
of Soviet troops and self-deter
mination for the baltic countries 
of Estonia, Latvia and Lithuania.

On May 30, the KGB hauled 
him down to its regional head
quarters in the Lithuanian 
capital of Vilnius where he was 
grilled for 4 1/2 hours.

“They told me unless I 
changed my mind and attested 
that the document was a forgery 
I would be arrested,” Šakalys 
recalled in an interview during 
a brief stop in Philadelphia. 
“I could not do that.”

He said goodbye to his wife, 
a six-year old daughter and a 
one-year old son, and went into 
hiding with the Lithuanian 
underground. For a month the 
blond optician was shuttled 
around from house to house to 
stay a step ahead of the KGB.

“The underground told me I 
could stay as long as I wanted, 
but I knew I was becoming a 
burden. How long could I go on 
like this before they caught me 
and my friends?”

Šakalys says that, with a rough 
map of Russia in hand, he 
boarded a train June 26 for a 
400-mile trip north to Lenin
grad. There he purchased a 
rucksack, a couple of sausages, 
bread and mothballs.

Another train took him to 
Petrozavodsk, 200 miles north of 
Leningrad in Soviet Karelia, and 
another to Idel, 175 more miles 
to the north.

Not a single person had 
questioned him or as much as 
looked at him during the gruel
ing four-day train journey.

“In Idel I got off the train 
and started heading west,” Ša
kalys recalled. "Alwayi west. 
I met an assortment of animals 
like wood grouse and reindeer, 
but not a single person.”

His mood was good as he 
carefully made his way through 
thick pine forests and over huge 
boulders covered by grayish 
green moss.

Stepping briskly on the 4th of 
July, Šakalys was ready to round 
a knoll when he heard a “ker-

Vladas Šakalys sits in a friend’s house in Philadelphia where 
he is holding a map of his 1200-mile escape from the 
Soviet Union.

plunk” sound, as if someone 
was throwing pebbles into 
water.

“It was not a sound you hear 
in the wilderness,” he said. “I 
crawled up the knoll and 
there on the other side were 

guards palying a game wbQ 
could make a stone skip the 
most times on water.

“With them was a dog, but his 
attention was also taken up by 
the game. As quietly as possible 
I withdrew, broke a mothball 
or two and scattered the bits in 
my tracks to confuse my scent.”

Shaken, Šakalys moved much 
more carefully from then on, 
realizing his previous over- 
confidence almost cost him his 
life.

By his own reckoning he was 
about 14 miles from the frontier 
at that time. Being more care
ful, he did another seven miles 
when he noticed something glit
tering in the grass. It was a trip
wire, which could set off an 
alarm or a mine.

“If it had not been sunny, I 
would have never noticed the 
wire,” Šakalys said shaking his 
head. “I stepped carefully over 
the wire, but my heart sank 
when I saw what was ahead.”

Less than 30 yards in fron of 
him, was a 9-foot fence strung 
with wires coiled around 
electric insulators. On the other 
side of the electric fence was a 
15-foot wide strip of turned earth 
neatly raked so border guards 
could spot any trespasser.

“I retreated back into some 
underbrush to ponder the situa
tion,” he said. “I got a large 
tree limb, climbed the fence on 
the insulators so my feet would 
not touch the wires, stuck 
the limb into the soft ground 
on the other side and 
smung myself across like on a 
pole vault."

It worked, except that a hole 
was left in the tilled ground. 
Šakalys tried to cover up the tell
tale spot as best as possible, 
scattered some more moth balls 
around and continued his slow 
journey to the west.

Two more days of walking 
brought hies to the edge of a 
large lake — too wide to swim. 
After several exploratory hikes, 
Šakalys discovered he was on a 
peninsula and was forced to re
treat all jbe way to the electric 
fence from which this time be 
headed north.

Suddenly there was nowhere 
to go. On his left was the craggy 
lake. On his right was the fence. 
Right in front of him was a 
border guard garrison.

“This was in the middle of.. 
summer when in the north the 

..said. “I decided to walk through 
the garrison village at 5 a.m. 
because that is when people 
sleep the tightest. There should 
have been a sentry on duty, but 
there was nobody guarding the 
camp.

“I walked through without 
anybody trying to stop me. If 
they saw me, they probably 
thought I belonged, because 
they probably could not imagine 
any escapee being brazen 
enough to walk right through 
their garrison.”

Šakalys said he again turned 
west and after several hours 
walking came upon the lake. 
This time he could see the op
posite shore about 800 yards 
away.

He packed his clothes in a 
bundle on top of his head, 
strapped them down with his 
belt and entered the cold water. 
"When I got to the other side, 
I was so cold that the inside of 
my head was shivering,” he said.

The joy of reaching shore 
was short-lived. Šakalys’ heart 
sank when after an hour’s walk
ing he discovered he had not 
crossed the whole lake, but in
stead had landed on a large 
islandAhead of him was another 
island.

“I did not figure the lake 
was so large,” he said. “It as 
huge.” He managed to make 
the 400 yards to the next island 
from which he spotted the shore 
and a watchtower, a sure indica
tion the border was near.

"Just as I was ready to swim 
to shore I noticed a naval patrol 
boat sailing toward me. It was 
not flying the Soviet flag, but 
instead had a strange tri-colored 
pennant which I had never seen 
before.”

The boat passed by and Ska
lys swam across the final 3(K) 
yards of water. He wgi getting 
out of the cold watrrhrhet he 
again heard the boat ceming.

"This tone ft passed jess than 
30 yards away,” Šakalys recal
led. "I could see the faces on 
the soldiers.” Only than did he 
realize the ship was flying the 
Soviet naval banner with the top 
white, then a strip of blue with a

red bottom.
Šakalys dressed and took up 

his walk westward. An unevent
ful one-hour journey took him to 
a barber wire fence which he 
crawled through. An hour later 
there was another barbed wire 
fence. Again no problem.

“Then I heard dogs barking 
and 1 knew the border guards 
had taken up my trail,” he said. 
“It was too late to stop. The 
only thing I could do was to 
keep going. The barking was 
getting closer and I was get
ting nowhere.”

He picked his way through a 
forest and stopped dead in his 
tracks. Ahead lay a 50-yard wide 
stretch of bare land cut through 
the woods as far as the eye 
could see.

His head throbbed with 
tension. The barking of the dogs 
seemed to get louder by the 
second. Šakalys had to decide 
now.

“I pulled my green sweat
shirt down as far as I could over 
my bright blue pants and 
walked across the clearing on 
my knees. Again nobody hailed 
me." Šakalys moved carefully 
ahead.

Šakalys said the next thing 
he almost stumbled over was a 
stack of neatly piled logs and 
neatly piled bark. “I had a 
suspicion I was in Finland, 
because in Russia nothing is 
ever piled neatly,” he said.

After several more hours of 
walking he came to a road and 
found an ice cream wrapper 
with a company’s name on it and 
the words Helsinki. “Now I was 
sure I was in Finland, but I was 
still frightened.”

Thė date was July 9.
Šakalys covered himself with 

pine branches and slept a little 
more relaxed. The following 
morning he circled some vil
lages, picked out a building 
and knocked on the front door.

“An old Finn looked at me 
suspiciously, but his reserve 
dropped as I repeatedly plead
ed, *Not Russian. Lithuanian. 
Sweden.’ The old man then 
showed a wide grin, gave me 
food, a map and showed me how 
to walk to the Swedish border 
town of Haparanda.”

The next 10 days were un
eventful compared with the 
grueling walk through the Soviet 
Union, except that it rained al
most constantly.

“At 2 a.m. on July 29th I 
swam across the river dividing 
Sweden and Finland, but 
by now I had a high fever and 
was suffering from fatigue,” Ša
kalys recalled.

AiV hour later, he said, he had 
reached Sweden and saw a 
young boy playing outside at 3 
a.m. This is not unusual in the 
north where the sun never sets 
in the summer.

“I walked up to him and the 
first question I asked the boy 
was, 'Sweden or Finland?’ ”

The youth said “Sweden” 
and ran inside his house. 
Moments later 12 burly Swedes 
from the house surrounded Ša
kalys and demanded to smell his 
breath.

“They thought I was drunk,” 
he said. They led him into the 
house and Šakalys shuddered 
when he saw himself in a mirror.

His unshaven face was swol
len from countless mosquito 
bites and there was dried blood 
on his body and clothes from 
numerous/^cratches while run
ning through the woods.

Moments later Swedish police 
arrived and took him away. Ša
kalys was given a hot shower 
and clean clothes.

“They gave me a nice hotel 
room and put me to bed,” 
he said. “In the morning they 
brought me breakfest and later 
some lunch. With such luxurious 
VIP quarters I was certain they 
would be disappointed when 
thcv found out I was not a big 
shot defector.

"The following day another 
VIP was brought in and placed 
in the room next to mine. I asked 
one of the policemen who spoke 
b little German who the other 
es< apee was.

' "Escapee?' The cop thought

CANDIDATE TO SEMINARY
EXPOSES KGB CONTROL

To: Catholic Committee for 
the Defense of the Rights of 
Believers.

From: Aleksandras Gofinan, 
Vilnius, Pranskaus 37-2.

In this statement, dated 
March 31, 1980, the writer re
jects the official lies about the 
ostensible “Freedom of reli
gion” in Lithuania. The main 
goal of his life has been to 
become a priest. One week 
after he submitted his applica
tion to thė''Kutinas Theological 
Seminary, on June 11, 1979, 
he was visited by a secretive 
individual who revealed himself 
as a KGB agent. The visitor told 
Gofinan that it was very difficult 
to get into the seminary, but his 
recommendation would guaran
tee Gofinan’s enrollment. There
upon, Gofinan refused to see the 
KGB agent anymore. "I was, of 
course, not accepted into the 
seminary.”

“Thus I experienced on my 
own the known fact that candi
dates to the Theological Sem
inary are selected not by the

TV ATTACK ON FATHER KAUNECKAS

BRINGS MANY PROTESTS
The Rev.ojonas Kauneckas, 

vicar of Telšiai and member 
of the Catholic Committee for 
the Defense of the Rights of the 
Believers, was “strongly at
tacked” on the atheistic prog
ram Argumentai, televised from 
Vilnius, on March 9 and 19, 
1980. He was accused of “using 
his sermons to incite the faith
ful to disobey Soviet laws, to 
set them against the Soviet 
power,” and to act as an “apostle 
of hate.” However, no factual 
evidence was presented. Al
though the producer, A. Stuina, 
asserted that many believers 
had sent in complaints about Fr. 
Kauneckas, not a single one of 
them appeared in the program 
or was even cited.

In March alone, the TV 
station received about 20 col

THE MOSCOW OLYMPICS
THROUGH OUR EYES

"... The international Olym
pic Games after World War I 
were supposed to be above 
politics and international 
quarrels. But all that remained 
in the realm of good inten
tions . . . The sports’ contests 
did not rise ‘above” politics. . . 
Some states saw the Olympic 
Games through political spec
tacles only . . . Among them, 
above all, was the Soviet Union, 
which joined the (olympic) 
movement only as late as 1951 
—it considered the Olympic 
games a matter for bourgeois 
states and organized "controlled 
Olympics’ — Spartak iads — at 
home.

"Another totalitarian state, 
Nazi Germany, immediately 
tried to use the Olympic games 
for its own political purposes. 
Hitler used the 1936 Olympics 
as a screen to cover the terror 
inside the country. After World 
War II, the Soviet Union utilized 
this ‘experience’ .. . and even 
offered her Capital as the site 
for the 1980 Olympics — the 
same trick as with the 
1936 Olympic games in Berlin. 
The Moscow Olympics must 
pour new energy into the huge 
but clumsy Soviet propaganda 
apparatus . .. Sports is the 
thing! Specially selected 
individuals who devote all their 

for a moment ‘He’s just a drunk. 
Don’t you know this is a jail?*

"As fru- as I was concerned, 
it that was jail, I could be 
content to stay there for the rest 
of my life.”

After a month and a half 
recuperating in Sweden, Šaka
lys entered the United States as 
a permanent immigrant.

Seminary leadership but by the 
KGB ... KGB agents try to turn 
candidates into spies by promis
ing their assistance in the en
rollment process and first-rate 
parishes afterwards; they try to 
dissuade or to bribe others ... 
All candidates (who are thus 
approached) are obliged to 
keep such conversations 
secret... The divulgence ... 
is considered as a betrayal of a 
state secret.”

Gofinan concludes his state
ment by asking the Catholic 
Committee to encourage priests 
to "expose the fact that, basical
ly, it is the KGB, and not the 
Seminary that selects candidates 
for the seminary.” He also asks 
for the exposure of priests who 
“submit themselves to the 
temptation of good parishes and 
become KGB tools.”

March 31, 1980

From the Chronicle of the 
Catholic Church in Lithuania, 
No. 43, June 13, 1980) 

lective and individual letters, 
protesting against the menda
ciousness of the program. Some 
of the protestors were atheists. 
A letter signed by 1453 R. Cath
olics of Telšiai denounced the 
television lies and said that Fr. 
Kauneckas was respected for his 
“truthfulness, his good words, 
and his love of Lithuania.” 
Another letter asserted that, 
“we, thousands of believers, 
will take a public stand in 
defense of our universally 
respected vicar.” In an “indirect 
reply to these letters,” producer 
A. Stuina was awarded in April, 
1979, a special prize for his 
atheistic TV programs.

(From The Chronicle of the 
Catholic Church in Lithuania, 
No. 43, June 13, 1980).

time to sports are disguised as 
so-called students, workers, 
white-collar workers, and are 
sent abroad to compete with 
amateur athletes of other 
countries . . .

“In the permanent war of. . . 
communist totalitarianism 
against democracy, the 1980 
Moscow Olympics must play a 
very important role. .. The 
foreigners must be shown the 
advantages of ‘flourishing’ 
Soviet life . . . And as for the 
Soviet citizens . . . who are not 
afraid to tell (the truth) to 
foreign guests . . . Soviet secur
ity will keep them silent. . .

“(Some) foreigners hope that 
by their arrival in Moscow, they 
would help the dissidents, but 
actually they merely made their 
situation worse . . . Against this 
background, the idea of boycot
ting the Moscow Olympics 
advanced by President Carter is 
an awesome blow against the 
main political propagandistic 
goal sought by the Soviet 
Union.

“Also wrong are those foreign 
athletes who hope to kill 
two flies with one blow: to with
hold their support from Mos
cow’s policies and still to 
participate in the athletic 
competition. By coming to Mos
cow, they will merely perform a 
service to the dictators of the 
Kremlin... All the casuistry 
about the “benefit'’ of the 
Olympics, the non-political 
character of sports, the East- 
West detente, or about a service 
to the Soviet Defenders of 
(human rights is merely ... self
deceit or even loathsome hypoc- 
ricy...”

(From Au/ra, The Dawn, No. 
21, March, 1960).
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BRISIAUS GALAS

Saly diendaržio durų, and didžiulės spalių krūvos, guli se
nas Bristus — žilas, apžabalęs. Matyti Jisai dar mato, bet tik 
kaip per domus, ir savo žmogaus labai dažnai nebepažįsta. 
Sunki senatvė ir jam: visų užmirktas, apleistas. Patsai gerai 
jaučia, kad mažai kam bereikalingas. Bet, kiek galėdamas, rūpi
nas dar boti naudingas. Nors neprigirdi, o sunkios blakstie
nos amžinai merkia jo traškanotas akis, tačiau vaiko nuo savęs 
snaudulį ir klausos. Beklausydamas apsnūsta ... Ir girdi per 
miegą: šlama netoli, tartum eina kas svetimas . .. Sunkiai ke
lias Brisius iš guolio ir loja užkimusiu mieguistu balsu.

— A tu, žabali, ar nenustosi! . . Savo žmogaus nemato, — 
girdi jisai pažįstamą balsą.

Susigėdęs šiepia bedantį snukį, inkščia gailiai, tartum atsi
prašydamas, ir, paspaudęs uodegą, vėl susiriečia guoly .. .

Jau nebe kartą Brisiu pajautos apgauna, jam gėdą padaro. 
Dažnai troboj, viduasly gulėdamas, sapnuoja jisai vagį ar vilką, 
kuriuos, jaunas būdamas, kadai vijo, ir jam pradeda regėtis, 
kad tie priešininkai vėl dabar tyko: kelia jisai savo seną 
galvą nuo kojų ir, tartum jo išsigandęs, netikėtai . . . suloja: 
am! am!

Ir netikėtai vagies vietoj girdi tik iš visų pusių iškalbi
nėjimo balsus:

— A tai žilis! Visai iškvaišo.
Nežinodamas, kur dėtis iš gėdos, kelias jisai iš viduaslio 

ir, paspaudęs uodagą, lenda pasuolin.
— Kur velkies? Eik oran! — Šaukia ant jo.
Ir Brisius nuliūdęs dūlina pro duris.

Dabar jisai bijo trobon beeiti. Verčiau ant spalių gulėti: 
vis mažiau kitiems po kojom mailytis. Tiesa, troboj labai gera, 
pastalėj gulėti tilta. Bet kaulų graužti vis tiek jau nebegali, o 
nuo musių ir tenai sunku senam apsiginti. Ir čionai, jo senatvės 
pasigailėję, atneša jam kartais kruopų geldelėj palakti, o ne — 
tai Įtaikęs eina palalėmis tokio maisto ielkoti, į kurį seniau ir 
žiūrėti nenorėjo. Taip ir skursta senatvėj...

’ ' *
O juk buvo jaunas ir jisai, stiprus ir visų branginamas. Tada 

apsigint nuo žmonių negalėjo. Su juo valkai žaidė, jį račiukuos 
įsikinkę važinėjo: nepyko ant jų Brisius, kad ir kartais visai be 
reikalo jam skaudžiai suduodavo, — žinojo, kad mažas ir silpnas 
ir maža dar teiimano. Jį troboj kiekvienas į save Šaukė ir duo
na penėjo, medžiotų su savim vedės. Ustovas ir varškės jam 
negailėjo, bet tik nuo jo namo nelėktų, galvijus dabotų. O kiek 
dar, jau senas būdamas, juokų piemenims pridarydavo! Užmes 
jie, būdavo, ant Brisiaus galvos čerkazėlį ir turi, o vienam pa
sislėpti liepia; paskui paleidžia Brisiu ieškotų. Ir visados suras
davo, nors tasai už pusvarsčio eglės viršūnėj būtų pasislėpęs. Su
sekdavo jo pėdsakus, apuostydavo medį, pakėlęs aukštyn snu
kį, imdavo loti. Neidavo, kolei tasai nulips. Pamatęs nulipantį, 
nesitverdavo iš džiaugsmo, šokinėdavo inkšdamas aplinkui ir, 
sugrįžęs į piemenis, iškišęs liežuvį, žiūrėdavo tai į juos, tai į 
krepšelius: žinojo, kad iš tenai būtinai gaus mėsos kruopelę ar 
duonos plutelę. Tačiau ir piemenys jį užmiršo . . .

Guli senas Brisius ant spalių ir sapnuoja. Mato jisai per mie
gą antis, kurias jo šeimininkas šaudo, o jisai iš vandens neša. 
Ir tiek tų ančių daug, tokios jos riebios! Primerkia Brisius akis 
ir saldžiai žiovauja, jas atsimindamas. Bet kaipgi jisai stebis, iš 
tiesų priešais save šeiminininką su šatraykle už pečių pamatęs. 
Savo akim nenori tikėti: tur būt, ir jį sapnuoja . ..

Bet aiškiai girdi, kaip tasai laukia:
— Sa, Brisiau, sal
Tai, tur būt, ii jo, seno, juokias? Kam?
— Sa, Brisiau, sa! — vadina leimininkas.
Brisius šiepia snukį, tartum norėdamas šyptelti, bet tik ka

žin kaip gailiai inkščia ...
— Sa, Brisiau, sal .. ,
Jisai nenorom atsikelia nuo spalių ir seka paskui, ne taip, 

kaip pirma — jaunas ir linksmas, bet paspaudęs uodegą ir nu
liūdęs, kaip koksai kaltininkas.

Seimininkas eina už klojimo laukan ir atsigręždamas vis 
šaukia:

— Sa, Brisiau, sa! . .

Pamiškėj sustoja. Brisius inkščia! bailiai ir žiūri į žmogų, tar
tum klausdamas, kam čionai jį atvedė. Mato, kaip tasai nusiima 
nuo pečių šaudyklę, atsitolina nuo Jo kelis žingsnius ir pradeda 
j jį taikinti ... ,, ,t

Negali būti? Brisius netiki. Tai tik pasijuokti iš jo nori. Bet 
kam taip baisiai iš seno-juoktis? Kam? Juk jisai nekaltas... 
Brisius nori pasigerinti, suvizginti uodegą, bet iš baimės tu
piasi ant paskutinių kojų, ir per jo snukį rieda gailios, karčios 
ašaros.

Staiga ugnis ir baisus trenksmas, — ir jisai griūva sopulio 
pervertas. Pramerkęs akis, tik spėja pamatyti, kaip nuo jo 
tekinom bėga žmogus, turėdamas rankoj šaudyklę . . .

Gal ir suprato Brisius, kodėl tasai žmogus jį užmušė; tik 
nebegalėjo suprasti, kodėl tekinom nuo jo bėgo: juk jis mir
damas tik kojas norėjo jam paskutinį kartą palaižyti . . .

Jonas Biliūnas, drawing by Addmas Varnas

JONAS BILIŪNAS
JONAS BILIŪNAS (1879-1907), Ihe 

popular Lithuanian writer, was bom on 
March 3, 1879 near Anykščiai in Lithuania. 
He studied medicine at the University 
of Tartu, Estonia, and was expelled for 
anti-Tsarist activities, thereby losing the 
right to further his studies at any other 
university in Russia.

Later, he traveled to Leipzig, Germany, 
where for only one semester, he studied 
in a high school of Commerce. At this time 
he became interested in literature and

creative writing, so he transfered to the 
University of Leipzig to study literature. 
In the fall of 1904 he enrolled in the Uni
versity of Zuerich, Switzerland in order to 
continue his studies in literature. After 
1904 he developed an interest in religion. 
At this time he concentrated exclusively 
on literary work.

In 1905 his health declined further, so 
that he was unable to go back to his studies. 
In the fell of 1905 he entered a tuberculosis 
sanatorium in the Carpathian mountain 
resort at Zakopane, Poland, where he died 
on December 8, 1907. It was only in 1953 
that his remains Were transfered to his 
native hamlet. < •

The life-span of Biliūnas was a short one. 
He wrote slowly and revised carefully. The 
mąjor part of his work consists of approx
imately 30 short stories, which often contain 
autobiographical elements.

The short stories of his first period are 
written in a realistic style. The short 
stories of his second period are entirely 
different. They reflect the new interests 
and changes in the spiritual state of the 
author. The most important works of this 
period are the miniatures Kliudžiau (I Hit 
the Mark) and Brisiaus galas (The End 
of Brisius).

“The End of Brisius” was translated into 
English by Stepas Zobarskas and was 
published in “The Lithuanian Selected 
Short Stories” and' in the American text
book “Cavalcade of Life in Writing.”

It would be interesting to compare the 
original of Brisiaus galas in Lithuanian 
with its translation in English.

The monument to Biliūnas on the fortress 
hill Liudilkiai, near Anykščiai, designed by 
V. Gabriūnas.

THE END OF BRISIUS

Next to the bam, on a huge pile of flax-chaff, lies the 
dog Brisius—gray and half-blind; often he cannot recognize 
his own master. His old age is hard: he lies there forgotten 
and abandoned by all. He himself realizes that seldom does 
anybody have need of him now. He tries to be of as much 
use as he can. His heavy eyelids keep drooping and his eyes 
are filled with pus; he cannot hear well, yet he tries very 
hard to appear wide awake and to listen. Ad so pretending, 
he falls asleep . . . And in his sleep he hears something rustling 
close to him, as if some stranger were passing by. Heavily 
Brisius rises from his resting-place and begins to bark with 
a hoarse and sleepy voice.

"Now you, blind one, will you stop! Don’t you see your 
own people?" sounds a familiar voice.

Full of shame, he opens his toothless mouth, barks meekly, 
as if he were apologizing, and holding his tail between his 
legs, again curls up on his flaxen pile.

This is not the first time that Brisius has been fooled and 
shamed by his rapidly deteriorating senses. Lying in the middle 
of the room, he would often dream of a thief or one of the 
wolves which he used to chase while he was young, and it 
seemed to him that again his enemies were trying to out
smart him; he would raise his old bead and bark in alarm 
arf! arf!

And instead of a thief, he would hear unexpectedly re
proaching voices from all sides:

"He’s completely crazy, that old gray-haired fool!”
Not knowing where to hide himself from shame, he would 

get up from the floor and crawl under a bench.
"Where do you think you’re going? Get out of here!” 

they would shout at him.

And sadly Brisius would walk out through the door.
Now he was afraid to enter the house. He was better 

off on the pile of chaff, where he did not stand in anybody’s 
way. True, in the house he had a special place under the 
table where it was warm and comfortable. But he can’t even 
pick a bone any more, and it’s hard for an old dog to 
climb all those flights. At least here they have pity for him 
and sometimes they bring him some gruel. Often he walks 
around begging for any morsel he can get. Such is the misery 
of his life.

Once he too was young and strong, and everybody cherished 
him. Everybody liked to talk with him and pet him, and he 
could hardly keem the people from him. The children would 
play with him; and never once did old Brisius get angry 
even though sometimes they would hurt him severely—he 
knew that they were young and playful and did not mean 
to hurt him. Everybody fed him and took him on hunting 
trips. The head shepherd often gave him curd in order to 
keep him in the pastures and help take care of the sheep. 
An how much fun he had with the shepherd boys! Sometimes 
they would put a jacket over his head and one of the boys 
would hide somewhere. Then they would let’Brisius search 
for him. And always Bristus found him out, even if he were 
hidden far away in the peak of a fir tree. He would sniff 
the boy’s tracks, and with his nose lifted, he would begin 
to bark. And he wouln’t leave the tree until the boy climbed 
down. When he noticed that the boy was coming down, he 
would bark with joy. Coining back to the shepherd boys and 
holding his tongue out, he would stare at their baskets: he 
knew that they would take out a crust of bread or a little 
piece of meat and give it to him as > reward. Now even 
the shepherd boys had forgotten him. V

And so Brisius lies on the pile of flax and has a dream. 
In his sleep he sees some ducks which his master is shooting 
down, while Brisius himself fetiches them from the waler. 
And how many ducks, and h‘>w fat they are!

Brisius closes his eyes a little and yawns sweetly, as he 
remembers them. But now he’s really surprised as he sees 
his master coming with a gun on his shoulder. He hardly 
believes his eyes; is he, by any chance, still dreaming?..

But he hears clearly the master calling him:
“Come, Brisius, some!”
He is probably laughing at him. Why?
“Come, Brisius,c ome!”
Reluctantly, he rises from his bed of flax and follows 

his master; he walks sadly after him, holding his tail between 
his legs, as if he were guilty of something, and not like before, 
when he was young and gay and used to run in front of 
his master.

The master goes behind the barn and turns towards him 
still calling:

“Come, Brisius, come!”
Brisius, reaching the edge of the woods, stops. He whines 

meekly and looks at the rnan with fear as if he were asking 
why the man had brought h’m here. He sees that the master 
takes a gun from his shoulder and stepping back, begins to 
aim at him . ..

It couln’t be that. Brisius does not believe it. His master 
probably wants to laugh at him. But why should he laugh at 
him, an old dog in such feeble condition? Why? This is not 
his fault... Brisius wants to please him, he wants to wag his 
tail, but paralyzed by fear, he sits back on his legs while 
bitter tears roll down his snout.

Suddenly a flash and a terrific blow—and Brisius falls 
down, pierced by agonizing pain. His eyes are open, and 
he can still see the man running away, with the gun in his 
hands...

Maybe Brisius knew why this man had killed him, but he 
could not understand why he had run away from him; before 
he died he only wanted to lick his muter’s feet for the last 
time ...

1



ST. PETERSBURG, FLA.

Since our Council No. 147 
was having its December 
meeting so close to Christinas, 
the committee decided to make 
it an early Christmas Eve “Ko
čios”, and invited all the mem
bers to bring their spouses, and 
most of them turned out and 
made it a very enjoyable 
evening.

Amongst our members there 
were several long time K. of L’ 
ers visiting from other States, 
including Mons. Rev. Dr. Bal
čiūnas from Putnam, Conn., Rev. 
Dr. Gidžiūnas, OFM, Brooklyn, 
N.Y., Rev. Dr. Grabys, Waterv
liet, N.Y., Rev. Dr. Cyvas, Al
bany, N.Y., and our locals, Mons. 
J. Balkonas, Rev. Kęstutis But
kus, OFM, and our spiritual ad
visor, Fr. J. Gasiflnas.

Our council is growing by 
leaps and bounds, and as an 
example four new members 
were installed on this occasion, 
namely: Emilia Rakauskas, Ma
rija Peteraitis, Bronius and Ge
novaitė Bakas. Elzbieta and Vic- 
toras Augustas just transferred 
here from Council No. 25 in 
Cleveland, Ohio.

A bit about the social part of 
our evening, which started with 
Rev. Kęstutis Butkus saying a 
prayer, and our President, 
Anthony Mažeika, introducing 
Victoria Kleiva, who rendered a 
very appropriate reading for the 
evening, which put everybody 
in the spirit of what Christmas 
is all about. Kazys Kleiva, 
master of ceremonies, presented 
Gražina Jasinskas who led all 
of us in singing Lithuanian 
Christmas Carols.

PRO-LIFE MASS SPONSORED 
BY K OF C COUNCILS

A Pro-Life Mass, sponsored 
by the Knights of Columbus 
Councils of Wyoming Valley, 
has been held at St. Mary’s 
Annunciation Church, Zerbey Ed Butkiewicz and Frank Wenj- 
Avgwue, Kingston!— eotffičfi 'dUS'FWLffe oholism

The Most Rev. James C. Tim
lin, DD, Auxiliary Bishop of the 
Scranton Diocese, was the prin
cipal celebrant at the con- 
celebrated Mass. More than 30 
priests and church officials 
participated.

Host pastor, The Rev. Joseph 
Lasky, explained that the Mass
had been held in commemora
tion of the U.S. Supreme Court 
ruling of January 22, 1973, 
which declared that the unborn 
child is not a legal person,

HAPPY ANNIVERSARY!
HAPPY ANNIVERSARY 
MR. AND MRS. ALBERT 

SMELSTER
Mr. and Mrs. Albert Smelster, 

21 East Sunrise Drive, Port 
Griffith, celebrated their golden 
wedding anniversary on Mon
day, January 5. The couple 
was wed on that date in 1931 
at St. Mary’s Church, Swoyers
ville, with Father Jozef Buda of
ficiating. Attendants were John 
Zukoski, brother of the bride, 
and Leona Smelster Levi, sister 
of the bridegroom.

Mrs. Smelster is the former 
Adele Zukoski of Swoyersville.

The couple has two children: 
Mrs. Dolores Sefchik, Port Grif
fith, and Mrs. Beverly Rick- 
walder, Whippany, New Jersey. 
They also have eight grand
children.

A dinner marked the occasion.
Mr. and Mrs. Smelsters are 

members of St Casimir’s Church, 
Pittston.

MR. AND MM. GEORGE 
KUPSTAS

Mr. and Mrs. George Kupetas 
of62 Goeringer Ave., Iona Place, 
observed their 56th wedding 
anniversary New Year’s Day.

They were married Jan. 1, 
1925 in St Mary's Nativity 
Church, Plymouth, by the late 
Rev. S.A. Dreier. Mrs. Kupstas 
is the former Lillian Shebloski 
of Plymouth.

The couple has two children.

The tables were set with tradi
tional Christinas Eve foods, 
which were deliciously pre
pared by Victoria Kleiva and 
Alena Bacevičius, with the as
sistance of Terese Liutkus, Ma
ria Žigaitis, Ursula Eidietis.

Combining a bit of business 
with our pleasure, Mons. Dr. 
Balčiūnas spoke on the import
ance of keeping up the good 
work of ALKA in Putnam, Conn., 
from falling behind in its sincere 
efforts to keep the Lithuanian 
Heritage alive, by accumulating

ORLANDO HEADS 
HOLY NAME UNIT

Onofrio "Pep” Orlando was 
installed as president of the 
Holy Name Society of St. 
Casimir’s Church at a special 
ceremony, Sunday, January 11, 
during the 9 a.m. Mass. He has 
served the society in this 
capacity for the past few years.

Rev. Peter Alisauskas, pastor, 
installed Orlando and the 
following officers who will serve 
with him during the ensuing 
year: first vice president, Peter 
Menn; second vice president, 
Leo Butsavage; secretary, Frank 
Keder; treasurer, George Nagy; 
financial secretary, Joseph Riq- 
kavage.

Trustees installed included 
Stanley Ambromavage, Al Bar
tush, Larry Burdette, William 
Carey, Al Chepalis, Al Kishkis, 
Cas Kizis, Sr., John Kwasniak, 
Al Savokinas, Ray Saunders, 
Ralph Tribendis, Joseph Valvo- 

coincides with the loss of 
independence and the “Russian 
occupation.”

At present, under “totalitarian 
slavery,” many Lithuanians 
want to escape the heavy burden 
of “serfdom,” especially “spir
itual serfdom.” The weaker 
individuals resort to alcohol . . .

______________________ i is '• spreading, 
Co-chairmen, invited all person^ becoming a fashion, a custom, 
regardless of denomination, “to 
adhere to the dignity and respect 
for all human life.”

This year’s Mass also heralded 
in a strong pro-life president 
who shares, with millions of 
people the enactment of the 
Hehn’s/Doman Human Life 
Amendment which would

and that at any time before birth, 
can be destroyed upon the re
quest of the mother.

The Rev. Lasky, along with 

protect every' bom and prebom 
human being’s right to life.

Following the Mass, a social 
was held in the church audi
torium.

Leonard of Iona Place and Mrs. 
Lillian Royal of Wilkes Barre. 
They also have 12 grandchildren 
and two great-grandchildren.

Mr. Kupstas is a retired 
employee of American Stores 
Warehouse.

A family dinner marked the 
occasion. 

Mr. and Mn. Albert Smelster

m much history, past and 
present, in the archives, set up 
there for that purpose. After 
his talk our good member (life
time member) Jonas Valauskas 
presented* Mons. Dr. Balčiūnas 
with a check for 12,000, and the 
promise of another check of 
13,000 in the very near future. 
Wnat a wonderful Christmas gift 
for ALKAI

The evening ended with more 
Christmas carols, and a lot of 
warm greetings and friendliness. 
We all left with a feeling of 
“Peace on Earth and good will 
toward men.”

H. Vilnis
cv.> d 

nis. Frank Gerosky is publicity 
chairman.

A breakfast followed in the 
ehurch hall with the pastor and 
society moderator congratulat
ing the officers and commend
ing them for their untiring work 
on liehalf of the church.

THE SOURCES
OF RUIN

A historical survey of the 
ravages inflicted by alcoholism 
indicates it has threatened the 
very existence of some nations. 
The darkest periods in Lithu
ania's history coincide with the 
rise in alcoholism. The move
ment for Lithuania’s independ
ence in the 19th and early 
20th century was very much 
aided by a temperance cam
paign. The return of mass 
alcoholism to Lithuania now 

an epidemic.” Alcoholism has 
become a “cancer” in the na
tion’s body, but the occupying 
power is very pleased with this 
state of affairs: it is easier to 
rule over stupified subjects. Also 
the sale of alcoholic beverages 
is a major source of income for 
the government.

The present rulers of Lithua
nia will never wage a serious 
struggle against alcoholism. 
Aware, above all, of a “politic
al danger,” they will never per
mit a “free and genuine temper
ance movement.” Therefore, 
the nation must save itself from 
“degeneration through alcohol
ism,” which represents the “most
reliable genocidal instrument” 
in the hands of the occupying 
power. “The eternal enemy of 
Lithuania, Moscow’s imperial
ism, is waiting impatiently for 
our death.”

(From Auira, The Dawn, No. 21, 
March, 1980)
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DISCRIMINATION AGAINST 
RELIGIOUS STUDENTS

The Junior Choir of St Casimir’s Church, Pittston, held its Christmas party recently in the 
i church hall. Santa Claus was portrayed by Gino Salvatore. Officers of the choir are 

Rev. Peter J. Alisauskas, moderator; Mary Ann Dula, organist; Peter Dotter, assistant, and 
Mary Ann Molenda, librarian.

"... Since the expulsion of 
students from institutions of 
higher learning is a blatant 
violation of the most elementary 
human rights, the Soviet author
ities are now beginning to 
employ more and more disguis
ed measures that are immune 
from an objective investigation. 
During state exams, undesirable 
students receive “unsatisfactory’ 
grades and thus are deprived of 
their right to obtain a diploma 
and to work in the field of their 
specialty.” The Chronicle 
provides several examples:

■L Zita Veizbergaitė, sixth- 
year student at the Kaunas In
stitute of Medicine, received a 
failing grade in “scientific com
munism,” in the spring of 1979. 
ThuS she is prevented from 
working as a physician, al
though she has passed the state 
exams in medicine. (In the 
spring of 1977, according to the 
Lithuanian Chronicle, she was 
interrogated by the KGB about 
her religious activity.)

2. In the spring of 1979, sixth 
year student Valė Marčėnaitė 
“fatted” her exam in health 
protection and social hygie
ne. She was not allowed to make 
up her test, because she received 
a failing grade in her “scientific 
communism” exam, although 
she was thoroughly prepared 
for it and took part in class dis
cussion. She did well in the 
state exam in medicine, receiv
ing the equivalent of a “B”. 
Prdf. Leonavičius, chairman of 
the department of philosophy 
and scientific communism, and 
some of his instructors were 
quite active in this “dirty 
campaign.”

3. In the spring semester of 
1979, fifth-year student Ramunė 
Butkevičiūtė “failed” an exam 
in political economy. She 
received “A’s” and “B’s” in the 
subject of her specialty - 
medicine. In July 1979, lecturer 
Šalna gave her a “B” grade for 
the make-up-exam in political 
emonomy. For this he received 
a reprimand from the president 
of the Kaunas Institute of 
Medicine. (In 1977, Butkevičifl- 
tė was interrogated by the KGB 
about her religious activity.)

The students at die Institute of 
Medicine are being told that the 
above-mentioned students 
“belong to religious sects that 
force their members not to study 
political subjects and to ignore 
them.” The people of the free 
world, especially the students, 
are asked to draw the world’s 
attention to these facts and to 
support with their protests 
students who' are "victims of 
discrimination.”.

Dalytė Bruzgaltė, eighth
grade student at the Prienai 
First High School, refused to 
join the Communist Youth 
Organization despite heavy 
pressure. Her mother was inter
rogated by the school officials 
and told that, if her daughter 
went on refusing she would be 
branded as “politically un
reliable” and, although a good 
student, would be denied ad
mission to the university. The 
mother agreed to allow her 
daughter to join the Komsomol. 
“Soviet pedagogues use deceit 
as a matter of fact, tn ensure 

that every student in their class 
belongs to Komsomol.”

Parents Protest Compulsory 
Athelzation
In December 1979, eighty-two 
inhabitants of Prienai have sent 
a protest to the LSSR Minister 
of Education, Rimkus. They 
write that, in November 1979 
students at the Prienai 2nd high 
school, including religious 
believers, were made to pro
duce drawings “ridiculing the 
Catholic Church, priests and 
believers.” Religious students 
were interrogated, cursed and 
threatened. The signatories 
assert that teachers have no right 
to force religious students to 
take part in atheistic activities 
and to interrogate students about 
their faith.” Fighting against 
religion with the help of 
cartoons is an activity befitting 
hooligans,” they write.

(From the Chronicle of the 
Catholic Church in Lithuania,

Prienai. The Education 
Department of-Prienai - raion 
has sent a reply to a 
complaint by a group of parents 
about the “persecution of 
religious students” at the Prie
nai High School (Chronicle No. 
41, see Elta Bulletin, July 
1980.). The reply states among 
others:

“In the realization of a 
complete freedom of conscience, 
the freedom of atheistic convic
tions and their propagation 
which is guaranteed by the 
Soviet Constitution, is of great 
significance. Dissemination of 
ideas of scientific atheism is one 
of the main tasks of the Soviet 
school. In school, students are 
not interrogated about their 
faith; this question is dealt with 
the conducting conversations 
and debates with the students. 
The students are not forced to 
to produce atheistic drawimgs.”

Kybartai. On February 23, 
1980, Rita GriSkaitytė, student, 
at Kybartai high school, refused 
to wear red scarf of the Pioneer 
Organization for a festive oc
casion. She was told to leave 
school.Her father demanded a 
written explanation why she was 
expelled, but did not get it. 
Miss GirSkaitytė said: “I don’t 
want to be a hypocrite: a rosary 
in church, a scarf (red) in 
school. The scarf is a pioneer 
attribute, but I am not a pioneer 
and I won’t wear it"

Sidabravas. On November 11, 
1979, Mrs. Zaleckienė, a teacher 

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY
Anglų kalba paruošė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviškų valgių mėgėjoms ir Šauni dovana draugėms 
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Užsakymus siųsti: “Garsas”, P.O. Box 32 (71-73
So. Washington Str.), Wilkes-Barre, Pa. 18703

at the Sidabravas high school 
and the secretary of the Com
munist Party organization, 
denounced religious students in 
her class as "pious good wives, 
ignoramuses and laggards." 
Religious students are pressured 
to write papers on atheistic sub
jects. Sixth-grader Vilius Stankū
nas, for instance, was told to 
prepare a report, “Does the Cross 
Help to Study," for the “atheistic 
session.” Teacher Giedraitienė, 
who is in charge of atheist activ
ities in the school, organized 
an exhibit of atheistic drawings, 
which “mock Saints, priests and 
religious believers in the ugliest 
manner.” During the “atheist 
week,” on February 4-9, 
1980, she assigned atheistic 
reports to all students, including 
religious believers; eighth 
grader Arvydas Lotuzis was one 
of the students who refused to 
write such a report.

(From The Chronicle of the 
Catholic Church in Lithuania, 
No. 42, March 19, 1980.)

DURYEA
St. Joseph’s Lithuanian 

Church is conducting a parish 
improvement project. The list of 
projects includes, replacing 
organ console, remodeling 
organ, pipes, new roof on the 
rectory, painting inside and out
side of the church and rectory, 
installing a new sacristy door 
and carpeting stairs. Parish
ioners are asked to select a 
project.

Donations may be taken to the 
rectory or mailed to the Rev. 
George Truskauskas, I.ackawan
na Avenue.

The parish is conducting a 
paper drive. Papers are to be 
tied in convenient bundles and 
placed at the side door of the 
garage.

ANNUAL MOTHERS' TEA 
HELD

The annual tea of St. Casimir’s 
Altar and Rosary Christian 
Mothers has been held January 
25 in the church hall. The tea 
was preceded by a short 
business meeting.

Past presidents of the y 
were honored guests.

Marian Chepalis and Helen 
Nagy presided at the tea table.

Installation of officers and 
band leaders was held prior to 
the 9 a.m. Mass.

Rev. Peter Alisauskas is 
spiritual advisor for the group.
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The annual Christmas party of St 
Casimir’s C.C.D. was held rapendy 
in the church hail. Party was 
sponsored by the Altar and Rosary 
Society of the parish. Children were 
served by Mary Waikanis, Ann Wal- 
kanis and Ruth Rinkavage. CCD 
teachers are Sister Joan, Sister Eli
sabeth, Sister Bernadette and Miss 
Nancy Kashuba, who make up the 
faculty for religious instructions. 
Gino Salvatore portrayed Santa 
Claus and passed out Christmas 
goodies to all the children.
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LAST MONTHS WITH 
PRESIDENT CARTER

President Jimmy Carter 
“definitely aged in four years. 
He definitely aged in four 
months.” Based on observances 
made in passing, A.J. Palutis 
believes Carter “actually lost 
his smile through most of it.”

The four years Palutis speaks 
of are the president’s term of 
office. The four months and 
“most of it” refer to the period 
from September through 
December, 1980.

To Carter whose months re
present a campaign and a dis
appointing aftermath.

To Palutis they were days of 
work and learning. They were 
days of memory making and 
history watching for a young 
man from West Scranton, 
serving an internship that made 
him (at 19) the youngest member 
of Carter’s White House staff 
during some of the last days of 
the Carter White House.

Palutis worked each day in 
the offices of the Presidential 
Personnel Department in the 
Old Executive Office building 
and the West Wing of the White 
House.

The Presidential Personnel 
Department is in charge of 
“patronagejobs,” Palutis said. 
He worked there reviewing 
resumes of applicants for U.S. 
Marshal, federal judge and at
torney positions. His duties also 
entailed working with Michael 
Grant, the man responsible for 
keeping the White House in 
contact with the needs of Penn
sylvania; and Donald Maggin, a 
special consultant to the pres
ident on synthetic fuel programs.

He took VIPs on White House 
tours. He ran errands on oc
casion. And, like the 20 or so 
interns in other departments 
at the White House, Palutis also 
was called on to go down to the 
front lawn on Friday to “say 
goodbye to the president as he 
took off for Camp David.”

It was during these weekly 
departures that Palutis began to 
see the president’s smile dim.

The mood around the White 
House in September was one 
foil of optimism. Most of the 
people Palutis worked with 
were not also working on the 
president's re-election cam
paign.

"They had no facet of knowl
edge that the president could 
ever lose.”

As the campaign wound 
down, Carter’s smile began to 
dim and those at the White 
House began to notice. "The 
warm atmosphere remained, but 
things were starting to change. 
After the campaign, the resumes 
were out, people were looking 
for jobs, there was a sort of 
bedlam. But it quickly died 
down,” Palutis said.

The person who "was prob
ably the most hard-hit by the 
whole thing” was Rosalynn 
Carter, the president’s wife. 
Palutis also observed Mrs. 
Carter while waving goodbye 
on the helicopter lift offs on the 
White House lawn.
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A. J. Palutis describes a print of the Madison 
White House, which was presented to 
members of the White House staff by President 
and Mrs. Carter during the holiday season.

OBITUARIES
Joseph Yatsko

Joseph A. Yatsko, 40, of 99 
Fairview St., West Wyoming, 
died December 28, 1980 in 
Nesbitt Memorial Hostpital.

He was a life resident of 
West Wyoming, son of Mrs. 
Mary Yatsko of Pittston and the 
late John Yatsko. He was a self- 
employed carpenter and a 
member of St. Mary’s Annuncia
tion Lithuanian Church, Kings
ton.

Surviving besides his mother.
are his wife, the former Lois 
Rukstalis; daughters, Joanna, 
Lynn, Barbara and Jennifer, all 
at home; brothers, Bernard, Wil
kes Barre; Frank, West Wyo
ming; Daniel, Lawrenceville, 
Pa.; sisters, Mrs. Marie Capizzi, 
Pittston; Mrs. Bemadine Sago, 
Mount Pocono.

Buried December 31, 1980 
with a Mass of Christian Burial 
in St. Mary’s Church. Interment, 
in St. Mary’s Cemetery, Pringle.

Mr. J. Yatsko was a member 
of LCA Lodge 1.

Peter A. Meeh In 1st
Peter A. Machinist, 73, of 104 

Bedford St., Forty Fort, died 
December 31, 1980 in Nesbitt 
Memorial Hospital.

Bom in Luzeme, son of the 
late Michael and Petronella 
Runta Machinist, he resided at 
Forty Fort 35 yean. Prior to 
retiring one year ago, he owned 
and operated Pete’s Market on 
Bedford Street for 34 yean. He 
was a member of St. Ann’s 
Church, Luzeme, and its Holy 
Name Society.

Surviving are his wife, the 
former Veronica Stankevich; 
son, Joseph M., Ph.D.; Liber
tyville, III.; daughter, Mn. Ro
salie Pineno, Piscataway, N.J.; 
sister. Miss Tillie Machinist, 
Luzeme; brothen, Victor, Swoy- 
enville; Frank, Chase; Edward, 
Kingston; six grandchildren. .

Buried January 3 with a Mass 
of Christian Burial in St. Ann’s 
Church. Interment in parish 

cemetery, Lehman.
Mr. Peter A. Machinist was a 

member of LCA Lodge 28 in 
Luzeme, Pa., of which his sister, 
Tillie, is Secretary. His father, 
the late Michael Motiejūnas, 
was a charter member of the 
LCA.

Frank J. Machinist
Frank J. Machinist, 350 

Meadowcrest, Shavertown, died 
January 3 in the evening in Nes
bitt Memorial Hospital, Kings
ton.

K OF C INSTALLATION
A formal installation of officers 

of Bishop William J. Hafey 
Assembly, Fourth Degree 
Knights of Columbus, was held 
on January 6 in the Assembly 
chambers, 439 South Franklin 
Street.

Prior to the installation, a 
Mass was celebrated at 7 p.m. in 
the chapel. Basil A. Desiderio, 
master and staff of the Fourth 
Pennsylvania District, Calvert 
Province, performed the instal
lation.

The following officers were 
installed: Rev. Walter W. Pop
lawski, faithfol friar; Charles A. 
Liscosky, faithfol navigator; Al 
J. Walker, faithful captain; 
Thomas A. Devine, faithful 
pilot; Peter P. Brazitis, faififul 
admiral; Stanley G. Wright, 
faithfol scribe; Alfred F. Carpist, 
faithfol comptroller; James J. 
Bower, Jr., faithful purser; 
Michael S. Yanulus, faithfol in-
ner sentinel; Alexander J. Purtą, Catholic Alliance.

— - - ’ .............. .......

SŪDUVOS LEIQINIAI
A. Bendoriaus — UETWOft,GEOGRAFIJA. Kaina 

3 dol. į.
Kun. J. Barkans — TERESĖ NAUMANATTE. Kaina 

3 del.
Teisininke Pr. šule — KAD?SUDAROMI TESTA

MENTAI. Kaine 3 dol. Su testamentine forma (anglų 
kalba) 3 JO dol.

Šias knygas galima gauti "Garso” administracijoj: P.O. 
Box 32 (71-73 So. Washington St.), Wilkes-Barre, Pa. 18703.

Bom in Luzerne, he resided 
in Edwardsville for many years 
where he owned and operated 
Frank’s Fairlawn Market. He 
was .recently employed as a 
manager of City Provisions, 
Kingston. Mr. Machinist was a 
member of St Ann’s Church,
Luzeme.

A brother, Peter, died Dec. 
31, 1980.

Surviving are his wife, the 
former Anna Rice; daughter, 
Mrs. Theresa Caido, North Syra
cuse, N.Y.; sister, Miss Tillie 
Maschinist, Luzeme; brother, 
Victor, Swoyersville; Edward, 
Kingston; five grandchildren.

Buried January 5 with a Mass 
of Christian Burial in St. Ann’s 
Church. Interment in the parish 
cemetery, Lehman Township.

Mr. Frank J. Machinist was a 
member of LCA Lodge 28, Lu
zeme, Pa.

Peter Talkevlch
Peter Talkevich, 88, of 118 1/2 

S. Rebecca Ave., was stricken 
ill at his home the night of 
January 5 and was pronounced 
dead on arrival at Mercy Hospit
al. His wife, the former Mary 
Wilchinsky, died December 27, 
1972.

Bom in Lithuania, he lived 
in this city most of his life 
and was a Penn Anthracite Coal 
Co. miner prior to his retire
ment. He was a member of St. 
Michael’s Roman Catholic 
Church; the Lithuanian Politic
al Club; West Side Senior 
Citizens Club.

Surviving are a son, George, 
with whom he resided; a 
daughter, Mrs. Lorraine Lavets- 
ky, Scranton, and two grand
children.

Buried January 8 with a Mass 
of Christian Burial in St. 
Michael’s Church. Interment in 
Cathedral Cemetery.

Mr. Talkevich was a member 
of LCA Lodge 155, Scranton, 
had served as Secretary many 
years.

Charles Liscosky

faithful outer sentinal; J. Leo 
Durkin, Leonard G. Prusakows- 
ki and Carl P. Hogan, faithful 
trustee.

Mr. Liscosky is Executive 
Director of the Lithuanian

LCA MEMBER S 
DEATHS

Joseph A. Yatsko — Lod
ge 1 — 99 Fairview St., West 
Wyoming, Pa. 18644. Died: De
cember 28, 1980. Buried: De
cember 31, 1980 St. Mary’s 
Cemetery, Pringle, Pa.

Peter A. Machinist — Lodge 
28 — 104 Bedford St., Forty- 
Fort, Pa. 18704. Died: Decem
ber 31, 1980. Buried: January

LIONS HONOR STUDENT
Joseph W. Simkulak, son of 

Mr. and Mrs. Emery J. Simku
lak, 44 Arlington Rd., Forty Fort, 
was chosen Student of the 
Month by the Kingston-Forty 
Fort Lions Club. He was pre
sented a Certificate of Achieve
ment during the club’s recent 
meeting. Simkulak is president 
of the senior class and captain of 
the cross-country and basketball 
teams at Bishop O’Reilly High 
School. He is a member of the 

“Garse” galima įsigyti šias knygas 
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė. 
316 puslapių, didelio formato. Kaina .............. $8.00

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Ši
mutis. Kaina ............................................................. 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000 
žodžių. Kaina ......................................................... $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V. 
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakių
^ing-a-long and to admire the .........      $8.00
tree decked in Lithuanian oma- as (Introduction to Modem 
ments, which were made out ofninkai Leonardas Dambriū- 
white straws. liam R. Schmalsteig.
Kaina ...................................................................... $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta 
knyga. Kaina .......................................................... $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina ................... $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos. Kaina ...................................................... $3.50

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėraš
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59 
metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius.
Kaina ........................................................................ $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ........................................................................ $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ........................................ $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Milton Stark ......................... $6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas .........     $9.00

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
do. Kaina ................................................................. $2.00

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis Cižiūnas and J. Žemkalnis ........................ $5.00

“Garso” Administracija
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes- 

Barre, Pa. 18703

3, 1981 St. Ann’s Cemetery, 
Lehman Twp., Pa.

Frank J. Machinist — Lodge 
28 — 350 Meadowcrest, Shaver
town, Pa. 18708. Died: January 
3, 1981. Buried: January 5, 1981 
St. Ann’s Cemetery, Lehman 
Twp., Pa.

Peter Talkevich — Lodge 155 
— 118 S. Rebecca Ave., Scran
ton, Pa. 18504. Died: January 
5, 1981. Buried: January 8, 1981 
Cathedral Cemetery, Scranton, 
Pa.

National Honor Society; the 
Spanish National Honor Society; 
Who’s Who Among American 
High School Students; the 
Future Business Leaders of 
America; and the school’s Math 
and Glee clubs. The recipient 
of a National Education De
velopment Testing certificate, 
he plans to major in math and 
computers at college.

Joseph W. Simkulak is the 
nephew of George F. Sadauckas, 
Secretary of LCA Lodge 155.


